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’ 4| 1939 júliusának fojtott légkörű napjaiban, 
3Mjjcni hónappal a spanyol szabadságharc le. 
e> ^rése után, egy hónappal a hitleri hadsereg 

..gyei országi rablóhadjárata előtt, Erdély 
„gyobb városaiban Petőfi.iinnepségeket 

re^zdeményezett a betiltott, az üldözött 
Í5VVDOS?-
téten! Snrkó Gyárfás, Nagy István, Balogh Ed- 
nfoAr és e sorok lr6Ía mellett Nonn György, 
dejmal magyarországi Demokratikus Ifjú 
ön Követség főtitkára s az azóta vértanúhalált 
tó yt Jázsa B®a és SKat>6 Árpád igyekeztek 
ádi Ighirdetai Petőfi szavain keresztül a fa- 
ajái mus szennyes áljával szemben a szabad

osán! a népek közötti egyenlőség és testvéri
hitvallását. Azért említem ezt a dátu.
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Iría: BÁNYAI LÁSZLÓ

lentett népeink életében, ami szükségképpen 
visszavezet minket a szab-clságcszmék for» 
răsâig. Nem hagyhatjuk megzavarni a tár
sadalmi haladás uj mPsgyéjén járó közéle
tünket a kczelmuji maradi, fejlődése’ienes 
fogalmaival Nagy korok széliemének Ln-

ditőerejére van szükségünk a történdem- 
formálás mai nagy müvéhez.

Igaz, nem Önerőnkkel harcoltuk ki a vál
tozást, hanem egy felszabadító hadjárat 
nyomán. A Vürös Hadsereg söpörte el a 
hitlerizmusnak az emberiség erkölcsi és

A SZABADSÁGHOZ

gyű, mert kiindulója volt egy, ma már az
12 t- ------  ‘ - - —íz romániai magyarság közkincsévé vá't 

románynalt: Petőfi halálát valóban a 
bb m] Mellemében, a népért folyó küzdelem 

bor./ében ünnepelni.
mint »ét arcvonalon vívtuk n. harcot akkor 

ajat i'résrt a fasiszta Károly-diktatura tapo. 
j r<} rajtunk, másrészt már csápjaival nyúlt 
csapjak a Hitler szolgálatában állott Horthy- 

lutánPszer.
roalo/ét arcvonalon vívjuk a harcot ma is. De 

ț akkor mind a lumán, mind a magyar 
•n, öííceő, bataimí lázban Őrjöngve sújtott 
H. t£,-ma már mindkettő leverve, vagy el- 

zélibö szorulva alattomosam lesi, hogy ’
• a ijmkba támadhasson. A demokrata erők 
j ürc-Bban nem hagyták magukat akkor, ami
li. Cij rendőrkopő járt a nyomukban s börtön

kés kinhaláltaj fenyegették é3 a föld alá 
. jíysa-'ritették őket Még kevésbé hagyják 

^jpikat ma, amikor nehéz harcok árán és 
«sül e legsötétebb reakció, a fasizmus vesztett 

szt í^í3 után legyűrték a nép ellenségeit, 
de Petőfi ma sem szűnik mpg șzolani 

;abb Mnk. Nem szűnik buzdítani, hogy embe. 
izoncV emberként vállaljuk a történelmi fel- 
itó Hitként ránk rótt felemelő harcot. Vezér- 

'tagunk ma is és az is marad mindaddig, 
indv-g valóra nem váltjuk egytől-egylg eszmé. 

|it_ És égboltónk í’gyik legszebb éke lesz 
ürios jtán is.
rággjannak korok, amelyek egyszerre száaa- 
közöí^ távlatba vetnek fel, hatalmas csóvaként, 
jerheiiadaimi eszményekfct. Ilyen volt 1848 is. 
>g“ i'iapesten a márciusi ifjúság, Balázsfalv&a 

ion Bamutiuék hirdetik a rabságból kí
né? l! akaró népele hajnalát

áíő j fiit kíván a magyar nemzet ?“ „Legyen 
js, szabadság és egyetértés!" — mondja 
esti nép hir*s 12 pontjának bevezetősora. 

;nD®.rromán nemzet kívánja, hogy az igazság, 
ry Ö^Satiság, egyenlőség és testvériség elvei ■ 
os’ ^íján uj alkotmány jöjjön létre!" — fe- 
ioa (' rá a ijK.ța-zsfalvi gyűlés liatározata 
yerm>^ m,(, után, be kell val-

tpk, hogy még mindig nem töltöttük be
58 cg5 színt testamentumukat Magyarok is, 

ánok is mily nagy vargabetűt tettünk, 
jólszi 

I felii. 
ttógéu? 
jöhet 
jnosa, 
Rccla 
tea 4

bta: PETŐFI SÁNDOR
Oh szabadság, hadd nézzünk szemedbe!
Oly sokáig vártunk rád opedve, 
Annyi éjen által, min* kisértet 
Bolygóit lelkünk a világban érted.

Kerestünk mi égen, földön téged, 
Egyetlenegy igaz istenséget,
Te vagy örök, a többi mint bálvány, 
Mely leroskad, egy ideig állván.

S mégis, s mégis számkivetve voltál, 
Mint a gyilkos Káin, bujdokoltál, 
Szent nevedet bitóra szögezték, 
Érkezésedet hóhérok lesték.

Megszűnt végre hosszú feujdosásod, 
Sírba esett, lú neked sírt ásott, 
Bevezettünk s uralkodás végett, 
Elfoglaltad a királyi széket.

Te vagy a mi törvényes királyunk, 
Trónusodnál ünnepelve állunk, 
Körülötted milljom s mílljom fáklya, 
Meggyűlt sziveink lobogó lángja.

Oh tekints ránk, íölségos szabadság! 
Vess reánk egy éltető pillantást,
Hogy erőnk, mely fogy az cirömláztől, 
Szaporodjék szemed sugarától.

He szabadság, mért halvány az orcád? 
Szenvedésid emléke szállt hozzád? 
Vagy nem tettünk még eleget érted? 
Koronádat a jövetül félted?

Ne félj semmit, megvédünk... csak egy szót,
Csak emeld föl, csak mozdítsd meg zászlód, 
S lesz sereged eszer és ezernyi,
Kész meghalni vagy diadalt nyerni!
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y ina ugyanott folytassuk tovább a küz
dőt, ahol a zsarnokság majdnem egy év- 

i'jvta szabadságiiarcos elődeink kezéből 
ölte a zászlót.

címűit két év hatapnas fordulatot je

a vor 
►nné n 
ap, i’ 
képP1’1 
a |üP! 
ct‘ H..............................       ,
írn\o^trdcly kü/önböző vidékeiről megérkeztek Segesvárra

'élyi magyarság első kiküldöttei. Szombaton az

S ha elesnénk egy szálig mindnyájan, 
Feljövünk a sírból éjféltájban,
S győztes ellenségednek megint kell 
Küzdeni ... kísértő lelkeinkkel!

SEGESVÁR, — (Kiküldött munkatársunk telcfonjclen/cse.) Pénteken délelőtt 
" „ ' ......... .............. ..... ...... ...j a Pclőfi-ünncpségre az er

délyi magyarság első kiküldöttei. Szombaton az erdélyi városok közüt Nagyszc- 
lános 'en, Rrassó, Marosvásárhely és Mcdgyes küldöttségei érljczick meg a Magyar Népi 
kos rmövctség segesvári székháza elé.
vainn, A különböző vonatokon érkező vendégeket „Pctöfi“-karszalagos ifjak fogad- 

;t nvtífc és kísérték be a Segesvárra érkező vendégek részére fcláUilolt elszállásolási 
nrc irodába. A házak falain már pénteken plakátok jelentek meg, ott díszeleglek az 

fátyfjuság színes falragaszai és a Magyar Képi Szövetség választási kiáltványa. A 
í. mii táros utcáin, különösen a választási kiáltvány előtt, nagy csoportosulások támad- 
cnií’lfQZ:, magyar és román tömegek egyaránt nagy érdeklődéssel olvasták a romániai 

-------ÍM.gyarság harci riadóját.
A vendégek érkezését megelőzően az Apolló-mozgóban két napon át vetítették n 

tűit évi segesvári ünnepség ékről készült Pctöfi-fUmct, amelyhez a Móricz Zsig-

anyagi alapjaira törő vjláguralmi, hőditó 
szándédtait, amibe párfogoltokkénf kapasz
kodtak a magyar és román reakció sötét 
lovagjai is. De a folyamat, ami a rabságuk
ból szabadult többi európai államokkal 
együtt a mi életünkben is beállt, gyökeres 
és megállíthatatlan,

A társadalmi haladást megkötő erőit a 
szovjet határig, szerte Európában, szívós 
kíméletlenséggel szűkítették meg a szabad
ságjogok körét, s a fasiszta parancsuralam 
zsarnokságába, a hltlerj rablóháboru egész 
népeket ldnpadra feszítő terrorrendszerébe 
torkolnál^ A külső rabságból való szabadu
lás viszont a mind jobban lefojtott belső 
haladó erőket is felszabadította, amelyek 
most ellenállhatatlanul bontakoznak ki 
Európa ama tájain is, ahol a nyugati im
perialista érdekek, az uj Szent Szövetség, 
idejg-órájg kijátszók Is Őket a hatalomból.

A hai’ailó társadalmi erőknek uj szinté
zise: a népi demokrácia mindenütt, ahol a 
korniánykerékhez jutott, a legszélesebb 
tömegérdekek nagyszabású realizálását 
kezdte meg a romokon.

E tüzes évek kohójában nemzeti hivatá
sunk is uj érteimet nyeTt, .Tudatossá vált 
bennünk hogy boldogságunkat csak a béke 
és építő’ együttműködés utján érhetjük, el. 
Hogy a világpolitika pájyasikján a társa
dalmi haladásban és a béke, védelmében elöl
járó népek elsősorban nagy szomszédunk, 
a szovjet nép mellett a helyünk.

De más, uj értelme van ma annak is, hogy 
mit jețent az igazi nemzeti politika befelé, 
a nép felé. Hogy az igazi nemzeti megujho- > 
dús nem’ lehetséges a szabadságjogok és 
köztük a nemzeti jogegyenlőség megvalósí
tása és a széle® dolgozó tömegek térhódí
tása nélkül.

Ej eszmék ezek és mégis régiek. Petőfi 
nyomdokaihoz tértünk vissza » ornau jndu-

I lünk egy egész világ: a szabadság világá- 
«•«»!> »n,onrl»Afflíí:S5lá.rA Knak meghódítására. \

Petőfi magyarsága mindhalálig vajé har
cot jelentett a Habsburg-impérium uszító, 
elnyomó gyarmatosító politikája ellen, vala
mint a középkori kiváltságaikhoz és ki
zsákmányolási módszereikhez görcsösen ra
gaszkodó rétegek ellen. S jól tudta, hogy 
demokratikus átalakulás néiltól, a dolgozó 
nép felszabadulása népiül nincsen igazi 
nemzeti szabadság sem. Mert a nemesi ki
váltságok és előítéletek a gyarmati elnyo- 

imás legfőbb tómaszai.
M-cst újra szemben állunk a fajgyűlölet, 

az elnyomás, az imperializmus embereivel.- 
akik — minél jobban szorul a hurok a nya
kuk köré . annál esztelenebből kísérlik 
meg bomfasztás, uszítás, zavartkeltés utján 
szabadságjogaink elrablását s egy újabb, 
minden eddiginél pusztltóbb háborús kaland 
kirobbantását.

Ebben a harcban, a népellencs, békcejle- 
nes, haladáscpénes reakcióval szembeni 
harcban újra Petőfi szeíicme önt belénk 
erőt. Petőfi, aki a nép vágyait, törekvéseit 
fejezte ki, s napjalnldian a néppel együtt 
az S szelleme is Jdteljesedik és segít minket 
eszményei valóraváltásában.

mond Kollégium egyetemi hallgatói tartottak kísérő előadást. A nézőközönség 
soraiban jelenlévő román fiatalság különösen nagy lelkesedéssel fogadta a film
nek azt a jelenetét, amikor a fehéregyházi Pctőfisircmlck elölt egy román és egy 
székely legény fognak egymással kezet.

Szombaton délelőtt Echércgyháza magyarsága fcldíszitctlc a Pctőfi-cmlckmü- 
vrí és emelvényt épile.tt a síremlék közelében Ugyanaznap megnyílt a Petőfit 
múzeum is, ahova nagy csoportokban látogattak el az odaérkező vendegek, a mú
zeum helyiségében több mint fél évszázadon át összegyűjtött koszorúk megtekin
tésére.

Arra a hírre, hogy Petőfi sírjánál Kurkó Gyárfás, a MNSz országos elnöke 
mond ünnepi beszédet, a Székelyföld felől js nagy csoportok érkezését jelentet
ték be.

A Petőfi sírjánál megtartandó ünnepséget nagyarányú felvonulás követi a 

romániai magyar, demokrácia győzelme érdekében ói a halhatatlan költő emlékére.
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laffifi’séta retoS'i @iűalása s száz év előlit B®!@z§Y0E’®Ea 
Is

£
7> gy év híján száz esztendeje, hogy 
_J Petőn Sándor először járt Kolozsvárt;

a következő másfél év alatt még há
romszor tartózkodott, vagy fordult meg itt. 
Dicső halála évfordulója alkalmából szinte 
önkéntelenül vetődik fej a kérdés, hogy 
milyen volt akkor a város s mi maradt 
napjainkra abbé), amit S láthatott.

A költő feleségével (az akkor még kővár- 
yióíkl, utóbb szataiánnegyei) szép Holtá
ról — múzeshetei után legelőbb kimozdulva 
— kétnapos kocslutnzással, 1817 október 
21-én, csütörtöálin estére érkeeett Kolozs
várra Szamosfalva felől. A város végén, a 
mai várniídzon, bejül, kanyarodott be a Kö- 
vesyad széle alatt az egykori Cigánypatak, 
melyet azóta rég földalatti csatorna visz a 
KisszFjnos egyjk ágába. Ennek a pataknak 
két kis hldjáuá’ kezgydött a Külmagyar- és 
HUjközép-utca véginél a város. Onnan Sza
mos falválg egyetlen ház sem volt akkor az 
ut környékén. A patak-hldaktól a Belváros 
fejé a szentpéteri templomig s a Kövespad- 
utcáig csupán Jrfse-bb, ngynevezett hóstáti 
házak sorakoztak; do bennebb sem volt még 
ss egész útvonalon a Belvárosig emeletes 
épfre’. A máj igazságügyi palota helyén, 
a earkon, kjs sárga fogadó húzódott meg 
s a“3 egész nagy téren a mai Szentgyörgy- 
Jaktanyán kivül még csalt egy emeletes ház 
állott, a mai Református Teológia keleti 
szomszédja, az akkori Szláby-káz. A nagy 
fémek — haj most a színház áll — a lak
tanya felé eső négyszögét állat- és szóia- 
vásirtórntík használták és szerencsére a 
kocsin érkezett vendégek a gyér utcai olaj
lámpák világánál aligha láthatták a térnek 
a vásáros napok után mindig rut szemét
maradványait. > á. ■ : •; . ..

Nagyon valószínű, hogy a fáradt lovak
kal a kocsis a rövdiebb utat választotta s a 
Bctblen-bástya felé hajtva vitte utasait a 
város akkori legelőkelőbb, mindössze pár 
éves uj szállodájába, a Eiasini-ven (légfoga
dóba. A Kültorda-utea, melyen idejutottak, 
1847-ben még alig néhány házból állott. 
Újkeletű utca volt, mc>y cak 1790 után kez
dett kiépülni, midőn a Város a várárok 
helyét rendre háziielyeksíeií eladta, A város 
felőli utcaold&’.Mi akitar még csak pár ház 
volt meg s ru utca szjutje sokkal alacso
nyabb volt a májnál. A temct'5 felől szintén 
ti>inyvcró::eg őrei tolkél: tátongtak. Az a 
kapujával kétfelé ingóit szürke, földszintes 
öreg ház azonban, mely rácsos ablakait 
egyedül tarțotta meg ez utcában, megvolt 
azon a seren már akkor is, És megvolt a 
El o-sinf-széJlőval majdnem ftteíieafcen a két 
emeletes épület: a Eyeeum kőnyomó inté
zete s keleti szomszédságában az a djszes 
vaskapus ház, mely ina már n maga nemé
ben társtalan érüekessígo ennek a utcának, 
de a városnak i«.

í A fáradt utasok bizonyára korán nyuga
tomra tértek. Másnap aznnlian Petőfi már 
ssáHadaj «szobájuk ablakából uézegetto a 
később róla . einevézett utcát « csakhamar 
elindult megismerő! a várost, r.mört ö irta: 
)f&. ldcsíny, de élénk, és kedélyesen tarka 
Kolozsvárt*’, mely al':r 17 ezernyi lakójával 
körülbelül a mai Dés, vagy Régen népességi 
8zlnvora?’ází állott. Urkázy György, egy fia
lta! j ügyvédjelölt és uteásrlré 5 utóbb mel
lette mások társaságábaai feleségével 
együtt asegníste a vár<« őt érdeklő neveze
tességeit, fiűetraj^rói közül Forcnoz! tíoitá; 
Úgy tudja, hogy bejárták a város környékét 
js. Ezt azonban szüktjetten az akfcor még 
uí Sétatérre s talán az 1894-ig külön köz
séget képezett Kiilmoiiostorra értelmezhet
jük de semmíeeetie eom a környék fal
vaira, melyekre a rövid két nap ntm fea- 
gysTt időt.

P
etístiex a Beltorda-, nsa Egyetem-utcán 
jöttek be a Tteivárósba.. itt már akkor 
több mint száz év óta állott a római 

'ftatoljkUB íicmeö ifjak konviktusu, a nal 
'Piarjslia-rendliáz s vele átellenhen a Szent 
József-finnévé" 3 íatóoct.és, mellette az 18-13- 
beo befejezett gróf Eszterliázy-félo sarok
hős,. az akkori Bnza-iUca p
<ilg a .Ifivel régibb földszintre Jóslka-ház 
mely azóta a benne nyitott bolthelyiségok 
miatt clvtó4ál,-.tto A's> hMkurin k«l«n.W 
Felöljék Wiwíyára egy pillantást vethettek 
a l;js tér «zép Mártn-szohrára, mely az 
1714-jld nagy pestistől vnȚA «zn’'n<’íilás em
lékén) akkoM már száz év óta állott, azmu- 
ben mindezekkel a szép riarjstn-tcmplom s 
pie.Uetle az egyetem helyén a "ől.oiiiu'my- 
azf-!: egyenidetto iM'roi-iz'.ésli épülete vcr.ta 
magára .* fifc$i.’met. Ennél: a templomnak 
hátilinőgött az egykori Jezsuita.zárda és 
Akadémia linte’”—.s, G« rideg kétcmn’-tkv, 
éptijclszárnynl helyezkedtek cl, szjnio ba- 
rátriágtíiicn külsőt i'd.-p, főleg .a Kjrúly- 
utcáziak melynek a templommal Hteljeiias 
sarkán alacsony föld .ztntes házacska laptet 
meg. A másik oldalon azenha.' a Farkas- 
u'.-ca halra a régi Nemzeti Sz; ’.ki.z. ilhno- 
gévcl, jobbra vállG’cito:; jz’ésü K- -cl bárok!:, 
rokokó és empire épületeivel •'.ajdncin a 
nini hangulatot lehclt-c; csupán hárstosorai 
hiányoztak £a hővezető volt fogyatékos, de 

annál erősebben kiemelkedett az utcát le
záró hatalmas református templom ...

Midón a vendégek a Főtérre értek a szép 
és nagy Szent Mihály-temploinban nem 
gyönyörködtek úgy, mint ma tehetjük. Ak
koriban az egész templomot a mai vasrács- 
keritís vonalától befelé, a nagy épületnek 
sokszor a tövéig érő, különböző, de többó- 
kevésbé esni kő. és téglabódék, bérliázak 
környékezték, melyek az egyháznak jöve
delmeztek ugyan, de a műhelyek és mé
szárszékek elhanyagolt külsejével csak szé
gyenére és hátrányára váltak a nagyszerű 
középkori épületnek Petőfit nem érdekel
ték különösebben ezek a müvészeriürtíncti 
emlékek. Ellenben kísérői bizonyosan ü gy cl - 

' meztették Kolozsvár egyik akkori büszkesé
gére. a csak 184-S-baa befejezett uj Város
házára, mely akkor a Főtér déli sorának 
legnagyobb épülete volt.

Arra tekintve kétségtelenül feltűnhetett 
neki és nejének a máj két beton víztartó 
között, a mostani belső asz.faligyaiogut vo
nalában, az az emlékoszlop, melyet azelőtt 
egy évtizeddel állítottak az 1817-ben Kolozs
váron járt I. Ferenc király és jótékony, 
kórházsegélyező feleségé, Karolina emlé. 
kére (csak 1899-ben, a Főtér általános ren
dezésével költöztették át -az övárba). A 
költő azonban alig'aa törődött sokat ezzel a 
különben szép arányú első erdélyi magyar 
városi közemlélcmüvel. s valószínű, hrgv 
vagy az uj Városháza felé vezettetve járta 
körül a Főteret. vagy egyenesen az. övárka 
vitték Mátyás király születési ház Sírt.

Az akkor niég nagyon egyenlőtlen Fő
teret kereken már félszáz év óta nagy négy
zetes darabokból álló mészkőJ5,rda szegé- 
jyezte s a k)-i kocsiút közepctiáján nyílt 
árok vezette le az udvarokból a minden
felől ííl összegyűlt vegyes'■rrtalmu vizeket, 
amely árok zápor vagy olvadás idején pa
takivá dagadt. Ha a költő a Főtéren át
haladva keletre tekintett, a Városházán és 
az utáni; következő, ma is megléző kétféle 
ȘfcdeAiy-teteon tul. a két nagyszerű eme
letes ház után, a Minoriták zárdáját és 
templomát látta. A -5: ht földszintjének 
akkor még vasrácsos ablakok údiak vilá
gosságot. A mai Ixí5to»at sokkén későbben 
nyitották oda. A tornyot pedjg törpe, suta 
kiipfedél csrfîțrdtA ej.
yvomgát a Főteret 1847-ben északon, délen 
IvjL és keleten mind csupa egyemeletes 

épület szegéiyezte és csak a nyugati 
seren volt három kétemeletes is. Az egy
kori Bélszín (utóbb Jókai)-utca szegletén a 
magyar színészet bölcsője, a gróf Kiúdey- 
ház akkor még egyemeletes volt. Sarkánál 
’áncsor védte a gyaíogutai a fogatok odo- 
jutha&sdtól s erről az épületet „Eáncos- 
ház"-nalt nevezték, A ház f5ta»pn.-a a Fő’ér 
fejé íij’út s efölé éppen úgy díszes kőoszlo
pos erkély épült, mint a szomszédos Jési’io-

F^w ssereisesém 
mélyen tisztelt vevőim fudomá- 
sóra hozni, hogy a mai napon 
a Vancea és Gábos cégtől kü
lönváltam.

Fm«8Hliő®S@ístó 
Hiba! ¥2íeazKÍ«ier <3?e- 
€h©ísyZ-Sé^ 254 ssám alatt 
nyitottam meg*

Kérem további szives pártfogásukat 
Gáfeos Ündl©?«

'£2

î

Színdarabját, regényét, verseit, no
velláit szakszerűen elhpígezi, meg
jelenteti, kiadja, e mintákat elő

mozdít:: az

íuOiozsuáiTj E§y®5«5»»ii*63*€a 
Teleiéit

Színdarab és más szövegeit meg
jelenésre alkalmassá tesszük, sajtó 
alá rendezzük, előadást lekötjük, 

megjelenést elősegítjük. 
Gondos, szakszerű munka /

K«

Szsstá l9?.se & Ka
Kagyvársd L- ;__ ■ —

kJ

i'

| Gyárt békebeli minőségben: 
a „E3slinger“- rendszerű ablakredű- 
a nyűket, üzleti roUákal* hullámos 
I acéllemezből, „Zephir“ kályhát, 

asztaliüzhelyekei, stb.

Î
 Kolozsvári képviselet:

Scsxío- 
jevszkSí-u. na (w. XiájQííJyaj
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Wassné 
és ak- 
is jlyo- 
sxalonț

ház elé, mely azóta is megtartatta akkori 
alakját. Etának a gróf Gyulai, később 
Wass-ház következett, melynek ma bolt
helyiségül szolgáló szobájában szerkesztette 
Döbrcntcy Gábor 1814-töl éveken át az első 
erdélyi tudományos folyóiratot, az „Erdélyi 
Muzeam*‘-ot. Ezt azonban valószínűleg még 
altkor sem mondták el a költőnek, ha 
cgyik-mâsjk lasérőjo vagy tisztelője, mim 
például Burján Fúl, a tudós öreg könyvárus 
tudța j«: közismert vt»lt> hogy Petőfi az 
akkor régóta Budán élő, elöregedett, sava- 
nyuan-konzorvativ Döbremeyve] nem rokon
szenvezett. Különben ugyané szobában az 
erősen szabadelvű Bölönj Farkas Sándor is 
évekig lakott s itt íria meg híres fiszak- 
amerikai Utazását, a magyar felvilágosult 
szabadelvűsig egyik legnagyobbhatásu köny
vét. A költő itljártokor az emeleten költé
szetének nagy tisztelői laktak: özvegy gróf 
Wass Gj’örgynó Gyujay Franciska, kinek 
édesanyja egyídőben az ifjú Kazinczy Fe
renc eszményképe volt, özvegy, 
maga is Iciválő irodalombarát volt 
kor még csak serdülő két leányát 
nehül nevelte. Házánál irodalmi 
tartott s Cttilia leányát, az „Erdélyi Mú
zeum Egyesület** későbbi nagy jótevőjét 
— lü maga is verseket irț — ifjúkorában 
Petőfi költészete egyik re-jw».g ójául ismerjük.

r jlt ez épület második szomszédja, a 
A kétemeletes Frőjjch-liáz, melyet pék- 

gazdája aszerint íoldott-foldott, ahogy 
üzlete ment. S mellette állt a Wessv'énvi- 
ház melynek külsejét 1876-iki leégése után 
alakították a mostanivá, s szomszédjának, 
a Fléliáula-háznak régi, hatalmas süve.g- 
szerü fedele majdnem a Wesse.lényi-ház 
tetejéig ért s csak utóbb, a régi, XV. s?á- 
zodl plébániai házzal való egységesítésével 
Icaptá azonos szép homlokzatát és egységes 
fedelét. Zárókövén Petőfi Kijártakor ott 
állott 3 ház építtetőiének, Schlewnig Ger
gelynek, a Mátyás-kori nagy plébánosnak 
névbetüs címere, melyet aztán sokkar ké
sőbb egy cégtábla kedvéért itíkilsui erőtlenül 
megcsonkítottak és eltakartok.

Midőn a költő és kte&ete a Mátyás ki
rály szülőházához igyekezett, a Főtér 
északi oldalán az úgynevezett Fínc-Esren 
láthatta még a legtöbb szép, avT. századi 
Kolozsvár házalt. Sajnos, esek azóta egyet
len kivétellel vagy elpusztultak, vagy leg
alább *s homlokzatukat és fedelüket átala
kították. Közülök a mai Ursus-sörcsainok 
I Kákússl György korabeli épületének- s 
még régebbi, de azóta p’-ontstt keleti szom
szédjának a piac felől kiugró nyltoff fedél- 
széire alatt — a hagyomány szerint 
valaha a XVT*. század végén szinielőadúso- 
kat tartoiitalc, melye&et a közönség a piac
térről nézett. Egyébként ezeknek uz. criJe 
boliozațu házaknak padlásai rendszerint

rî^Os»»

ügyes-balos dolgait elintézi 
Ön helyett az

iroda szeí’wcső ©sstli^a 
Kolozsvár, Egyetem-u. 4. Tel. 778

Törvényes, szakmai keretek között 
beszerezzük iratait, megszövegez
zük, beadjuk beadványait., ügyeit 
Kolozsváron és vidéken elintézzük. 
Levelezés nyolc nyelven. Fordítá
sok. Hazát, eladó tárgyait behirdet- 
jflk eredményesen, iratai elvesztő- 
sét törvénvesíxi közöljük és újból 
beszerezzük. .Iratairól fényképmáso

latot készíttetünk.
Forduljon bizalommal hozzánk még ma! |

Fssiássaíí,, ve0sré$z«,í3. 
és*fáflyhé53éS2G?í szaí* 
könyuak ftapBíaíók.

Megjelent a

ErSí £1 «wÍS'il -JA'
Makkal István szerkesztésében |

Kauííís fóliás
I k‘jnv’j!í2r?s^;§áGé’J2n
| Március 6-u. (volt Szentegyház) 3.

ă K

és ei*yéb értókiárgyak vétele, 
eladása.

O ik-íí 99
5gí.*^ B’á Hl 'Au üvil 

Kossuth Lajos-utca 20. Telel. 503.
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áruraktárul szolgáltai:. Szomszédságukban, 
a mal Albina Bánit kétemeletes bérháza he
lyén a ,,Nagy lábas ház“ terpeszkedett ki 
szomszédai arcvonalából a gyalogjáróra, 
Nagy vaskos egyemeletes épület volt, lábivei 
alatt valaha árusok kereskedtek, de 1817. . 
ben már csak járókelők sétáltak, vagy oda- 
húzódtak eső elő). Két, egye-aetlen abtoinw, 
XVI, századi renaissance szóm1» 
együtt a XIX. század 60 as és 7C í .

-adtak helyet modernebb épületeinek
A Fiác-sor utolsó két épület» kö dil u

- ’s meglévő erkélyes kis palotában az jm.- 
lom- és tudománybarát, de kénje? fciik.i- 
Kemény Sámuel gróf Hakotț, aki a ,ink 
Jődés miatt majdnem mjndjg és r -inn?-: 
elkésett de írók, tudósok, színési mjn* 
szívesen látott vendégei voltak. "í.tza ír 
a XVI. századi eredetű Filstjclí-l ' 5 pe■; 
ház volt melyet rokonság róvéti őrei- ... 
Mészmüves rokokó hotnțokza -■ -szel 
XVm. század első feléből szármaa r ,..L, fi / 
lyéről csak azejőjt nemrég beoz’’/ Vö- ; 
xzarty Mihály és Deák Ferenc, 1 í !; a — . 
megvakult uagy Wesselényi 
látogatva — hazatérőben az ifji": ig 
Kolozsváron fáklyástnenettel tis: '■ ,-‘e 
A Főtér keleti sorának főrész.) 0'ít.e ,- -x

Erdély legnagyobb városi y xtAljr,, ,. 
gróf Bánffy-palota veit. Ot| !;•!«>((, 

kor Erdély kormányzója a Hiút.;;-íj.-;!: !.. 
'iának tudós Írója, gróf ^Teleki Jór-.-.x, .U 
épület kapuja cjőt; hv-ümai fa?rj.:,í;cyt-g <■ 
lőtt a kormányzónak kijáró 1: oviíí>'*' r 
részére, a bomiokzati r&® terjedelme-’ r:'-- 
eéjbe- ci- utcáról voit külön lejárás. Az é;. 
lett előtt, a téren ped-g vásáros napot 01. 
többek között a kolozsvári fazekasok árul- 
ták különböző edényeiket Ott és szerte az 
utcákon koronkint surim' ismételt „Szamos 
vizet, akinek beül Hrtmar!“ kiáltások kö
zött egytovas ló- vagy sznisárfogaian vizes- 
hondőban vagy kádban árulták a Szamos 
vízét, a téren és az utcákon jövő-menő 
ügyes-bajos emberek ■siettek dolgukra; a 
palotával szemben pedig a nagytemplom 
északi oldalán sürgő*» kezek dolgoztak a 
nagy torony építésén mely már egy évtized 
óta folyt s a költő ittjárltakor körülbelül a 
teasplrnnfalak magasságához közeledett.

A Bánfíy-pelntíból a Városháza fejé újra 
több régi épület dj-3”clgcl% vagy ódonkodott. 
Közülük a ,,kis» lábas ház“ ütet leginkább 
ü'i a gyalogút felé épített szép, faragott 
oszlopfejes erkélyével. Ezț :iz épületét » 
mit spázév utolsó esztendeiébsa akkor bon
tották le, mj.dőh a Szentegyház-utcának a 
Főtérre id járást nyitottak. Az erkálytartő 
oszlopok azután a Majális-utcába az'egy
kori Szádeczky-vWába ke; ültek «tessék. 
Sokkal becsesebb művészei történeti emlék 
Játszott ngyan-e sorról a közeiben, az Er
délyi Bank épületének udvari részében meg- 

XVI. száza/fl. Wo’ford, vagy Kakas- 
hűzbaJi melyet alaptalanul neveztek el 
Báthori-háznak, A vérengző BűtliOTj Zsjg- 
mend ugyanja főural íefejezteíéséi nem in- 
íten, íc-nein a Jósilci-pnlata helyén állott 
másik Hal: is-Itázbó] a fejedelmek szokott 
szállásáról nézte v&rig. A Városházával 
bzxnuben álló főtéri snroldiáz îs meg volt 
Fetői'l iitjörtaírcr. Szép erapiro ízlésű külse
jét a mujt Bzázév utolsó évében nem sze
rencsésen módosították glpszdiszitesckkcl a 
akkor metéltek eredetileg magasabb 
fedeléből is Elüii-i az épülethez ’s törté
nelmi értékű emlékek füződr.ejc: n magyar 
szjntdrsMa.t 3 XIX, ezázóv logeiojftn ezj 
p-i-uo. «Jete j ujóbb
itt ezáiiósolt Bem apó 1813 karácsKinyi l>o 
vonuláse.kcr,

A kö’tfft és feWegft tehát bé.rmo—- te
kintett Kolozsváron, történelmi eml<'-!«'k 
környezték. Széles mírví iísí-ije, erős nvig’-ar 
érzteo óg nagy történnlnij olvasottsága 
is, nrjnt mindenütt, erty.i-A.i vunntts min- 
<le.nh~r.. nmjbőt n mult dicsőségét fr—’țc ki- 
iiug-í-ozmj, A közönség ['cdiz szívóim !°- 
gadta őt. Tüntető 01jșn7/-s fogadta, miliőn 
az. erdélyi erszággyillén kársaién megjelent, 
az li.piság fftklyá-smcmátd, barátai ucr.'-pl 
vacsorává? tisztelték meg s midőn távozod, 
szivébe zárta Erdély fő-árosát emlékeivel 
iá melegszívű leíróival a mindig s»ivi«n 
tért Vissza azután i-Jc, n.’jol imnyl liatiuló 
ezeljctnmel é» megértő lélckkcj taiúlkoiu'l.
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_ _ _ _ PETŐFI—
Irta és ax 1946* évi Segesvárt Pctőfi-ünnepségen elmondottat 

BENEDEK MARCELL

x halhatatlanság folyója nem hömpöly-« 
■geii állandóan a felszínén a nagy alko- • 
toknak minden tökéletes művét. Hol egyik, 
hol másik úszik egy darabig a víz alatt, 
hogy a kellő pillanatban fölmerüljön is
mét. A kellő pillanat az, amikor az utó
kornak szüksége van rá — vagy helye
sebben: amikor megérdemli. Mert az utó
kor rendszerint nem azért feledkezik meg 
egy időre a remekműről, mintha nem 
lenne rá szüksége, hanem, mert érzi, 
hogy nem méltó hozzá, nem mer szem
benézni véle.

Petőfinek egyetlen sora sem vált jö- 
löslegessé, de száz esztendő folyamán 
mégsem volt soha miénk az egész Pe- ț

a nagyokban és nagy a kicsinyekben.
Végezetül Petőfi költészetének arról a 

részéről szeretnék beszélni, amely ma ta
lán legkevésbbé látszik időszerűnek — és, 
érzésem szerint időszerűbb, mint 
laha. , .

Az éhezve, fázva kutyagoló vándorle
génynek adja szájába ezeket a derűsen 
vágyakozó szavakat:

Ad az Isten egy kis műhelyt, 
Ad az Isten majd nekem, 
Benne lesz meleg kandallóm, 
Feleségem, gyermekem...

Ezt a vágyakozást az egyéni szabadság 
forradalmár költője, az okkal vagy ok 
nélkül örökösen vándorló költő a maga 
lelkének legmélyéből vetítette ki.

Az Alföld felfedezésénél is nagyobb 
költői tette volt Petőfinek a család fél* 
fedezése.

Költői szempontból éppen ilyen forra
dalmi, vakmerő újítás az, hogy Petőfi 
szerelmi költészete is belétorkollik csaló* 
di költészetébe. Annyira polgár mert len
ni, hogy szerelmes verseket írt a feleséi 
géhez. Hány gyönyörű verset köszönhe
tünk ennek a bátorságnak!

Hogy miért érzem ma olyan nagyon 
időszerűnek és fontosnak Petőfi csdladl 
verseit és a feleségéhez írt szerelmes ver* 
sslc&i T

Mert lelki szemem százával, ezrével 
látja a vándorlegényeket — csakhogy, 
soknak közülök ezüstös bár a haja, a 
szakálla —, amint fagyos télben és rek* 
kenő nyári melegben igyelceznek, meg* 
számlálhatatlan kilométernyi távolságból 
az álmaikban egyre kisértő otthon féle^ 
Ifjú és öreg vándorlegényeket, akiket ha
zugság és erőszak küldött él a világ má
sik féltbe, hogy önnön szabadságuk és 
emberi jogaik ellen harcoljanak. Isten 
számába hagyva házukat, földjüket* 
menyasszonyukat vagy feleségüket, öreg, 
szüleiket, apró gyermelieiket. Oly 
rég elszakadtak hazulról, oly rettentő 
messze vannak, hogy talán jobb dolguk 
lenne már, ha ott próbálnának új életet 
kezdeni, ahová a sors hajította őket. ÉS 
jönnek mégis mind a kis ház félé* 
amelyet, úgylehet, repülőbomba vagy le* 
giakna tett földdél egyenlővé, a lány* 
vagy az asszony félé, aki hervadozva var* 
ja, vagy talán már nem is várja őket, d 
szülők és gyermekek félé, akikkel Isten 
tudja, mi történt azóta. Jönnél: mind, 
mert abban a véghetetlen világban, ame* 
lyet akaratukon kívül megismertek, nem 
találtak más élniváló. helyet, mint azt ti 
kis zugot, ahol családjukkal egyszer, 
meghúzódtak: ahol otthon vannak.

És vájjon mi~akiket itthon hagyott
vagy előbb hazasegitett a sors, nem úgy 
érzünk-e, mint ezek a vándorlegények?: 
Nem ez a kis zug-e az egyetlen, ami sza
munkra megmaradt a nagyvilágból s 
amelyhez lelkünk minden erejével ragasz
kodunk, mert kívüle sehol nem tudunk 
már életet elképzelni?

Ezért kell ma újra, meg újra elolvas
nunk a családról, a féleségről szóló Pe
tőfi-verseket, mert mai életünknek 
mélyebb érzéseit és egyetlen elképzelhető 
megoldását fejezte ki bennük száz esz
tendővel ezelőtt.

Száz évvel ezélőtt, igen. Ezekben a na- 
pókban lesz kilencvenhét esztendeje an
nak, hogy egy semmiről semmit nem tudó 
kozák, akit a cári uralom hajtott har
colni a népek szabadsága, vagyis önmaga 
ellen, leszúrt lándzsájával egy polgári ru
hás, nyakravdlótlan fiatalembert valahol 
a fehéregyházi szkon.

Huszonhat és féléves volt akkor, az a 
fiatalember, férj és családapa s már hét
három esztendeje elismerten a legnagyobb, 
magyar költő. Elszédülilnk arra a gondo
latra, hogy mit alkothatott volna még — 
de hiszen azt sem tudtuk mindig egyszer
re felfogni, amit megalkotott. Üjru meg 
zijra össze kell szedni minden erőnket, 
hogy a nekünk jutott kincsnek méltó bir
tokosai legyünk. Mi vagyunk az egyetle
nek, akik anyanyelvén olvashatjuk ezt a 
költőt, akinél: nagyságát fordításokon 
keresztül is megérezte az egész világ. Itt 
az ideje, hogy igazi olvasóivá legyünk. 
Hogy ne kelljen lesütni szemünket, ami
kor önérzetről, elvhüségröl, férfi-báior- 
ságról, egyéni szabadságról beszél. Hogy 
ne tekintsük üres sz.walmdnynak ezeket 
a sorokat: „Ha majd minden rabszolga- 
nép jármát megunva sikralép..Hogy 
azt a kort, amelyben „a bősig ko"’ ■■ 
mindenki egyaránt vehet ■— s a jognak 
asztalánál mind egyaránt foglal helyet'', 
nem csak belátó eszünkkel, hanem a né
pei Igazán szerető szívünkkel i.s igyekzs- 
zünl: előkészíteni. Hogy lelki hazánknak 
érc-zziink minden tájat, amely fölött Pe
tőfi képzelete élxzámyalt « testvór&nl^- 
n'k, mint, ő, minden embert, faj- és rang
különbség nélkül, aki az ember nevet 
megérdemli. És végül, hogy mint az & 
vándorlegénye, mcgálmodjuk és megtCr 
rontsuk azokat az otthonokat, ahol ló- 
ii-ao -t mcgiKthctjül: a világ minden ví*. 
bmlval szemben* t

hinni az őszinteségében, mert eszembe jut 
egy egyszerű kis története, a „Falu vé
gén kurta kocsma?': szerette ő ezeket, a 
legényeket akkor ts dacos önérzetükért 
és érző szívükért, amikor még nem volt 
honvédsapka a fejükön.

Hadd szóljak most azokról a Petőfi- 
versekről, amelyeket még a legreákció- 
sabb korszakok is szívesen beengedtek 
az iskolakönyvekbe — pedig a legszebbek 
közül valók. Az erdélyi ember könnyen 
megfeledkezik róluk, mert nem igen isme
ri a tájat, amelyről szólnák. A leim köl
teményekre, az Alföld, a puszta kepeire 
gondolok. Bizonyos, hogy nekünk kedve
sebb a magunk hegyes-völgyes tája*amint 
Petőfi is megvallotta, hogy a fenyvesek
kel vadregényes Kárpátokat tán csodálja, 
de nem szereti, ö az Alföld határtalan
ságában találta meg a szabadság jelké
pét, ezt érezte hazájának. Erdélyt, aho
vá szeretni és meghalni hozta el a sors, 
csak később fedezte föl. De a mi szá
munkra és minden idők minden magyar
ja számára fölfedezett egy területet, ahol 
előtte a szépséget nem tudta meglátni 
senki. Ez a terület, csendesen ballagó és 
gátat tördöső folyójávál, téli csendjével, 
véresen lebukó napjával nekünk is örö
kös hazánk lett. Lelkünk otthon érzi ma
gát, amig olyan föld fölött száll, amely
ről Petőfi énekelt valaha.

borzalmas képek helyett, amelyek az 
,János vitéza-t, mert utóbbi esztendőkben fojtogatva térdeltek 

ezekből a versekből nemcsal: a tökéletes j 
művészet fénye árad, hanem a szeretet j 
forró napmelege is. Amikor Petőfi szóno-1, -—>— --------
kolva tanít bennünket, hogy tiszteljétek | lattal tudja a lenyugvó napot., vagy u 
a közkatonákat" -—százszoroson tudok' ~ ----- -..............

ellen, mert tanítója bezárta. Akinek jel
szava „koldusbot és függetlenség" volt; 
aki inkább beverte a fejét, semhogy hom
lokát meghajtsa. Az utóbbi évtizedek az 
egyéni önérzetet, az emberi büszkeséget 
verték, pofozták ki belőlünk — igy sike
rült egész osztályok gerincét megpuhí
tani s végeredményben az egész magyar
ságot megfosztani ellenálló erejétől. Itt 
az ideje, hogy önérzetet tanuljunk Pető
fitől. Szabadságunkat és becsületünket 
csak olyan szervezetek vívhatják ki, ame
lyeket egyénenkint szabad és önérzetes 
emberek alkotnak.

i

i

tőfi. A legendás eltűnését követő észtén- j 
'dőkben két oldalról martak belé —_ ia- , 
Ián még az osztrák cenzúránál is kárté- ■ 
konyábban — azok, akik nyegle utánza- j 
taikkal népiességének és őszinteségének 
hitelét csorbították meg. , !

A kiegyezés kétarcú korszaka, ha a ve- j 
szélyesebb forradalmi verseket feledésbe 
merítette is, március 15-én hűségesen J 
szavalta a „Talpra magyar !'l-t, mint ko- ■ 
molyán úgy sem vett szólamok soroza
tát s a dunaparti gyatra szobor alakja- • 
bán rögzítette meg Petőfit a jámbor diák-, 
lelkekben. A „Talpra magyar!" arra is jó, 
volt, hogy, elterelje a figyelmet Petőfi f 
másik forradalmáról, amelynek hőse i 
százezerszámra vándorolt ki Amerikába, 
anélkül, hogy az ő költőjéről többet tu-1 
dott volna, mint amennyit az iskolaköny- J 
vek elárultak neki. A szerzőjogi törve- 
nyék jóvoltából Petőfinek 1899-ig nem 
volt olcsó, népies kiadása ... I

A huszadik század elején azok szolgál
tattak igazságot a folyton magasztalt és gg 
folyton meghamisított, vagy megcsonki-1 
tett költőnek, akik az új költő-nemzedek | 
'forradalmát diadalra vitték Petőfi és | 
Arany akadémikus utánzóival szemben.. | 

. Költők, munkások, parasztok, forradalmi | 
szellemű városi fiatalok. Ady Endre, meg- g 
irta kiáltvány-számba menő tanulmányát: p 
Petőfi nem alkuszik.

De aztán jött Petőfi szellemének első J 
tökéletes meghazudtőlása, a német érdé- p 
kék szolgálatában vívott első országvesz-. ™ 
tő háború. Ezekben az években dugdosni g 
kellett Petőfit, mint aféle rossz gyere- Ș 
két, a család, szégyenét. A forradalmat | 
követő fehér terror idején a munkásma- | 
tinék műsoráról sorjában cenzúrázták ki | 
a Petőfi-verseket, összes költeményeinek | 
új kiadásai hiányosan jelentek meg. g

A fehér terror enyhült húsz esztendő | 
alatt, de Petőfi ideje csak nem áltart el-1 
érkezni. A földreform örökös tologatása g 
közben nem volt kellemes olvasmány az, | 
hogy „még kér a nép, most adjatok ne- ö 
"ki!" Az „alázatos tisztelettel" bokát | 
csapkodó és ékesen állásra leső ifjúság | 
pedig hogyan is mert volna szemébe néz-1 
ni annak a költőnek, aki megírta, hogy: g 
\,Jla férfi vagy, légy férfi, legyen elved, | 
hited és azt kimondd, ha mingyárt életed- B 
dél fizeted!" |

Aztán elkövetkezett a második világ- | 
háború. Az elsőnél százszorta szégyenle- 0 
tesebb arculcsapása mindannak, amit Pe-1 
tőfi jelentett. Mert ezekben az esztendők-1 
ben az erőszakkal elnémított, vérrel-vas- | 
sál elnyomott rétegeken kívül mindenki | 
meghódolt az embertelenség tébolyába | 
esett német szellemnek. Akinek még mód- | 
jában volt, hogy Petőfi verselt titkon a | 
kezébe vegye, az öklét harapdálta dühé- | 
ben és szégyenében. |

És most itt vagyunk. Elvéi esve és meg- I 
gyálázva, de szabadon — szónak abban j 
a gyönyörű értelmében, hogy harcolha- j 
tünk szabadságunkért és becsületünkért, Ö <• * •» # » S _____ 7- li

A népszabadság és a világszabadság i 
gondolatát. csak az értheti meg igazán, | 
akit a Petőfi módján felfogott önérzet í 
bensőleg szabad emberré tett. Az tisztel- ’ 
ni tudja a mások szabadságát és emberi! 
önérzetét, más nyelven beszélő népek: 
gyermekeit s önérzete nem fog osztály- í 
vagy faji gőg alakjában megnyilatkozni.

Ez ellen a rosszul értelmezett önérzet 
ellen, amely annyi üszköt gyűjtött a fe
jünkre, megint csak Petőfiben találunk 
orvosságot. Ahhoz, hogy a nadrágos em- , 
bér igazán és őszintén elindulhasson a 
demokrácia útján, nem elég a nép jogait 
elismerni. Még az sem elérg, ha elvi ala
pon harcolunk ezekért a jogokért. Sze
retni kell a népet!

Azért kell olvasnunk Petőfi népies 
életképeit, népdalait és bűbájos, örökéle
tű népmeséjét, a ' .......... ,

mellünkön: teljünk el Petőfi képeinek 
mérhetetlen gazdagságával. Nemcsak ab
ban gazdag Petőfi, hogy százféle hason- 

i IUWJJ, maja a Icnyu,y-vu nuput, uu,yy U j 
! csillagos éjszakát megeleveníteni. Nagy ő I
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ha végképpen s most, már a magnnlc hi
bájából elveszíteni nem akarjuk.

Ez az a pillanat, amiken- szükségünk 
van az egész Petőfire s a kérdés csak az, 
hogy végre meg tudjuk-e érdemelni, sze
mébe nézhetünk-e pirulás nélkül?

Hangsúlyozom: az egész Petőfire szük
ségünk van. Ne essünk abba a hibába, 
hogy elődeink bűneinek visszahatásaként, 
most esek azt emeljük ki költészetéből, 
amit ők rejtegettek, elsikkasztottak, vagy 
ami meg rosszabb: üres frázissá szaval
tak. Petőfi költészete mindnyájunk lel
kének közös hazája s ebből a hazából 
többé semmit elvenni nem engedünk.

Petőfi szabadság-verseit most bizonyá
ra nem fenyegeti az elsüllyesztés veszé
lye.. De. hogy a népszabadság cs a világ
szabadság kid lőjél igazán megérdemel
jük, gondoljunk egy kicsit, gyakrabban, 
mint eddig, az egyéni szabadság költő
jére. Arra a Petőfire, aki c jyik verse 
szerint tizcnötcszte.ndös korában eskü
dött fel a küzdelemre, minden csarnok

Valahányszor a kolozs
vári Szentégyház-utea. 
17-es számú háza előtt 
elmegyek, valami fájó 
érzés fog el. Itt ezen a, 
helyen, az ódon boltíves 
szobácskábán — ahol ma 
orvosi rendelő van — 
élte le életének legkeser
vesebb időszakát Petőfi 
Sándorné, Szendrey 
Júlia.

1819 nyarán menekült 
Pestről a Petőfi-csálád. 
Szekérre ültek és he
tekig tartó sti után ér
keztek meg Tordára, 
ahol Miklós Miklós re
formátus esperes, Petőfi 
jóbarátjának vendégsze
rető hajlékában szálltak 
meg. itt érte Petőfit 
Bem üzenete: várja a 
költőt. És akkor hiába 
volt a Júlia szép szemé
nek könyörgő pillantá
sa, hiába a kis Zoltán 
édes gügyögése. Mindezt 
elnyelte a távolból tom
pán átszűrődő ágyúdö
rej. A költő elindult 
végzetes útjára, ahonnét 
soha többé vissza nem 
tért,

Aztán Miklőséknak is 
futniok kellett Tordáról, 
Kolozsvárra meneküllek 
a Szentegyház-ulcúi régi 
házba, mely szinten > a 
Mlklós-csalúd bírtokában 
volt. Itt élte le Júlia .a 
legőrjifőbb, legkélségbe- 
ejtőbb heteket, hóntinn- 
kat. Várni... mindig csak 
várni... minden kapu- 
nyilásraösszerezzeii'ni.. ■ 
éjszaka fölijedni, vájjon, 
ha most ezernyi , vesze
delemből hazajön a tá
vollévő férj, be tud-e 
jutni...? hazulról el sem 
távozni, hátha azalatt 
talál hazajönni...

Milyen- 
.Júlia a 
ezek csak 
megjönni, 
ne.k,. Végül Júlia kifogy 
i türelméből és férfiru
hát öltve megindul.

... Szolid hóesésben hó
kul egy szán, Égy ellen

epedre várja 
jóhireket! De 
nem akarnak.
Egyre kés

utasa egy férfiruhás 
szomorú asszony. Szé- 
kelyiidvarhelyen kegyet
len őszinteséggel meg
mondják neki: Petőfi 
nincs többé, látták el
esni a fehéregyházi csa
tában. Júlia nem hiszi, 
nem tudja elhinni. En
gedélyt kér arra, hogy a 
Petőfi sírját'fölbontássá. 
Néhány katonát adnak 
melléje. A fehéregyházi 
síkon sir sir mellett dom
borul. Melyik a Petőfi 
sírja...? A sápadt asz- 
szony rohan sírtól sir
hoz... hangosan jajveszé- 
kel... a sírok hallgat
nak ... a holtak nem be
szélnek— A katonák egy 
darabig szólogatták a 
„fiatal urat", aztán 
hazamentek. Másnap félig 
megzavarodva érkezett 
meg Szendrey Júlia Szé
kelyudvarhelyre.

Szendrey Júliát min
denki elitéli. „Bűnös, 
vétkezett az Emlék el
len." Arra azonban senki 
sem gondol, hogy min
dennek ván reális oldala 
is. Hogy élnie kellett en
nek a szegény, törékeny 
teremtésnek — ' másod
magával. Hogy akármi
lyen nagy költő volt is 
Petőfi Sándor, mégis a 
f eleségénelf, kisfiának 
ruha, cipő kell. Hogy a 
legnagyobb magyár köl
tő feleségének és fiacs
kájának is kell kenyér 
és tej, s azt ingyen senki- 
sem adja. Hogyan éljen 
hát meg? Miből? Az ap
jánál, Szendrey lováé
nál, talán még lrhcie.lt 
válna — ha hírfa volna. 
A bősz és igazságtalan 
apa most kiadhatta dü
hét a költő ellen, 
is mulasztottá cl:

— A te híres 
szépen itlhagyoll 
a nyakamban, 
komcdiásnékkal 
éli életét.
van egy jó bolond, aki 
eltartja feleségét, gyér, 
mekét.

Nem, cs nem a Júlia

Nem

férjed 
'. lilékét 
Vet ahol

ingán 
Persze, mert

szerető, finom léllcének 
való keret.

Pár hétig Erdődön él-. 
Itt minden, a tő vize, az 
alkony csöndje, a falusi 
harang szava, a szomorú
fűz susogása, mind-mind 
elvesztett boldogságát 
juttatja eszébe.

Aztán felutazott Pest
re. Petőfi legjobb barát
jánál, a vak költőnél, 
Garáy Jánosnál szállt 
meg. De anyagi gondok 
gyötrik, még súlyosab
bak, mert Garayék sem 
duskálkodnalt a földi 
jókban. Amellett neki, 
mint erdélyinek, útlevél
re is volt szüksége. Azt 
pedig nem adtak. A 
győztes osztrák iga alatt 
nyögő Magyarországon 
„rossz név" volt a Pe
tőfi szent neve. Júlia a 
legnagyobb bajban sióit, 
ekkor egy napon Hor
váth Adóm egyetemi ta
nár megkérte a kezét. A 
szomorú özvegy, meg
törve, megadva magát 
sorsának, úgy fogadta 
a feléje nyújtott kezet, 
mint a fuldokló az utolsó 
szalmaszálat.

-■Íz az „elégtétele" min
denkinek meg lehet, hogy 
á Júlia második házas
sága nagyon boldogtalan 
volt. Horváth Ádám ra- 
biálus, goromba, beteges 
természetű ember volt, 
aki szerencsétlenné tette 
Júliát. Ugyannyira, hogy 
egy évvel halála előtt 

nagybetegen otthagyta 
férjével: otthonát és el
költözött. — 39 éves ko
rában halt meg méh- 
rákban.

Vájjon, ha Petőfi nem 
írja meg egyik legszebb 
versét, a „Szeptember 
végén" címül, akkor is 
ennyire elitéinél: Júliát? 
Ez a „ha eldobod egykor 
íz özvegyi fátylát..." — 
ez lett a végzete. Pedig 
la eldobta is az özvegy
fátylat, csal: sebzett 1' 
két takarta be ve' ' 
ott hordta halálát-

h
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Magyar- 
nyelvű lapjainkban, a Magyar Népi Szö
vetség. a szövetkezetek kongresszusain 
állandóan hangoztatjuk azt a sérelmet, 
hogy vállalataink, szövetkezeteink, iparo
sad!: aránylag jóval magasabb adókkal 
vannak terhelve, mint más, nem magyar 
vezetésű vállalatok, szövetkezetek. Ez 
utóbb; vonatkozásban számszerű adatok
kal ís szolgáltak.

Az alábbi sorokban arra szeretnék rá
mutatni. hogy milyen állapotok vannak 
a legmagyarabb és egyben a legszegé
nyebb vármegyénkben, az anyaszékben: 
Udvarhely vármegyében és pedig a föld
adó, valamint az ingatlanforgalom ese
teiben befizetendő illetékek terén. Hogy 
az alább érinteni kívánt túlságosan kirí
vó méltánytalanságra jobban rámutathas
sak, ki kell térjek valamire. A Hargita 
lejtőin, nyúlványain elterülő s mezőgaz
dasági termelésre igénybe vett földek 
sokkal több termelési, megművelést mun
ka, költségek és erőfeszítések árán hoz- • 
hatók jó termést állapotba, mint máshol. | 
Elésr ha arra utalunk, hogy az idei évben íElég ha arra utalunk, hogy az idei évben 
jól megtrágyázott föld a következő év
ben már alig terem, mert az arra hordott 
trágyát a víz és zápor elmossa és c-lhord- 
ja, viszont a szárazságot is alig bírja, 
mert a talaja köves. A legelői sajnos, el
hanyagoltak és sok helyen azokban a 
„medvék tanyáznak".

E szomorúan köztudomású adatok egy- 
inagukbsn is elegendők lehetnének ahhoz, 
hogy Udvarhely megye mezőgazdái a leg
alacsonyabb földadóval rovassanak meg. 
Vagyis az ingatlanok holdankinti átlagos 
nettó jövedelmét e nettó jövedelem ala
pul vétele mellett az ingatlanok forgal
mi értékét a legkisebb összegekben álla
pítsál: meg. Mert hisz nem közömbös az 
sem, hogy ajándékozás, örökség, avagy 
élők közötti eladás és vételek esetén tu
lajdonosváltozásokkal kapcsolatosan pzen 
értékekből a kincstárnak mennyi összeg 
adatik le,

Sajnos, az előbb említett szempontok 
'teljes figyelmen kívül hagyása mellett ál
lapíttatott meg a megyében az ingatlanok 
művelési ága szerinti jövedelmi táblázat. 
S hogy az eset annál kirívóbb lehessen, a 
kivetéseknél és értékmegáljapitásoknál fi
gyelmen kívül hagyták azt is, hogy a 
szomszéd vármegyékben alkalmazott jöve
delem és értékre egál1-apitások minő ösz- 
szegekben történtek meg. Ha ezt az utób
bi szempontot js figyelembe vették volna, 
Bkkor az Udvarhely megye területén lé
vő ingatlanok kataszteri jövedelmi össze-1 
ge, amely a földadó alapját alkotja, már | 
ez alapon is a lakosság részéről fizetendő 
adózás összege egynegyedénél is alacso
nyabb lenne.

E sorok irója által beszerzett adatok 
szerint a szomszédos Nagyküküllő várme
gye ingatlanéit szintén négy körzetre 
osztván fel, a szántó ingatlanok holdan- 
kinti tvj tiszta hozamát adózási szenvo mi
ből 160.000—-160.000—120.0000 és' 104 
ezer lejben állapították meg, vagyis in
gatlan átruházások esetében az átruházási 
illetékek alapját képező forgalmi értéke
ket (a jövedeimek tízszeres összegében) 
1,600.000—160.000—1.200.000 és egymil
lió 04Ü.0G0 lejben. Ajnj annyit jelent, 
hogy egy Nagyküküllő megyében lévő 1 
hold szántó után 160,000, 160.000, 120,000 
és 104,000 lej jövedelem alapul vétele < 
melletț keli földadót fizetni, mjg ingat
lan eladások esetén ott 1,600.000— 
1,600.000, 1,200.000 és l,040.G00 lej for
galmi érték után, ami az érvényben lévő 
illeték-törvény szerint 256.000—256.000 

92.000, illetve 160.640 lej átruházási 
illetéke; jelenti

Ezekkel az összegekkel szemben álljon 
ez Udvarhely megyében adózási és illeték
fizetési alapul megszabott öA-sogric táblá
zata.

A szintén négy körzetre ozzvAt megye 
területén az I-ső számú körzetre egy hold
I-ső  osztályú szántó ingatlan óvj átlagos 
.jöveeh.'mi ősfí/ego 564.000 lej. a 11-ik szá
mú körzetben 507.600, a Hl-ik czámu 
körzetben 456.800 és a IV ■iii sziiniu Iíoí'- I 
fcstben 411.200 lei. jövedelmi alapok ! 

alapján ingatlanok átruházása esetén 
a inogó llapitott forgalmi értékek 5,640.000 
—5,076.000—4,563.000 éa 4,112.000 lej.

Vagyis amíg Nagyküküllő vármegyében 
egy elsőosztályu szántóföldnél az ottani 
mezőgazda 160.000 lej után fizeti az adót, 
addig Udvarhely megyében ugyanazon te
rületnél 56!}.000 lej után köteles a tulaj
donos fizetni.

Amíg öröklés, ajándék avagy vétel-el
adásként 1 hold földnél az illetéket öt
millió 640.000 lej után kell fizetni, vagyis 
amíg Nagyküküllő megyében ezek szerint 
256.000 lejt fizet nz érdekelt fél, addig 
Udvarhely vármegyében 900.000 lejt kell 
fizetnie.

ffl.feiBKve’essgví nasnasztérlssin távSralUaB Étasltofta a 
bizsíteágeliai a msgvor azsoaíÉ srvss’ására

BUKAREST. — (A ^fagyai Népi Szövetség sajtóirodája közíi). Savnjsscu földművelésügyi minisztériumi áJlamtítkáT juitas 
25-én magához béreit» a Magyar Népi Szövetség bukaresti jogvédő irodájának vezetőjét, aklvcS megbeszéléseket folytatott «3 
1015. számú május 31-én kelt földmüvtíés ügyi mlnlMterinmi határozat végrehají&tóvaj kapcsolatos sérelmekről

A Magyar Népi Szövetség Jogvédő trolijának vezetője Ismertette a bukaresti irodához beérkezett B&reJmaket, melyek azt 
bizonyítják, hogy a végrehajtó hatóságok a vonatkozó rendelet — a fetdreform terén elkövetett sérelmek orvoslására megsza
bott — rendelkezéseit necn alkalmazzák.

Számtalan hasonló panasz érkezet» az érdekeltek részéről n minisztériumba is és ezért a megbeszélj mán Savnlcscu állam
titkár azonnal távban rendelkezést küldött az összes vármegyei fg'dreformbizottSágokhoz. A távirati rendelkezés utasítja a fö!d- 
refoTmbizctteágokat, hogy az 1015. száma rendelet előlrá-aalt á fSídreformsérqmek orvosfáíára feltéacniH alkalmazzák s kilátásba 
helyezte, hogy megtorló intézkedésekkel sújtja azokat, aMk á rendelkezést mellőzik.

Savnlcscu államtitkár , végül kérte a MNSz Jogvédő irodájának vezetőjét, hogy az 1015. szánra rendelet végcihajtásávnl 
kapcsolatos eseleges ujahb sérelmekről haladéktalanul tájékoztassa.

avottas fel első <3©8<toml4 
a k©6©3ESvőH .EBolyal Tudomőn^e^^etem
CJsSgöff Is©í©s rektor: J1 . snef^rc*1 ecsetem as iít élő majorság íegmcscjösabb
' ........... .  ’ .................. " kulturális íntéasnén^e, művelődésének központi őrhelye

KOLOZSVÁR, ■— Nemzetiségi viszonylat
ban történelmi jelentőségű esemény zajlott 

je szombaton délelőtt a kolozsvári Bolyai 
Tudományegyetem központi épületének kis 
aulájában. E napon avatták fel a kolozsváii 
magyar egyetem első doktorait. Délben 12 
órakor aztán megérkeztek az egyetem dé
kánjai, éjükön Csögör Lajos rektorral. A 
zsúfolásig te]t díszteremben, miután az 
egyes karok dékánjai felolvasták a jelöltek 
névsorát, a fiatal jelöltek ünnepélyesen, fel
esküdtek a népükért való munka é3 a ha
ladás szolgálatára. A doktorrá-avafás után 
Csögör Lajos dr. rektor emelkedett szólásra 
és a következő nagyhatású beszéde^ mon- ’ 
dotta el:

— örömmel és bizaÍnsniBaS Irőczöwtöm 
a Bolyai TuíomáByegyeíein első doktorait, 
örömmel köszöntőm az első kirajzást, per. 
döntő Igazolását másféléves vitának: 
Sesz-e, illetve van-e magyar egyetem? Az 

. egyetem megvan, első doktorai íme, útra 
kelnek. Bizalommal köszöntőm önöket áa 
bizalommal cézem indulásukat, meat tu
dom és tudjuk azt, hogy többségük nem
csak szaktudományáról tett igazolást, ha
nem velünk együtt aggódó szorongásra! 
Gto fez egyetem születését, szervezését és 
az első óv nehézségeit Nemcsak tanítvá
nyaink, de munkatársaink voltak, nem
csak tanul az nj időknek, de Oktáv mun
kásai az építésnek.

— Az Ejyrțran feladata álteíában io te- 
domány művelése é? n tudomány tovább
adása, vagyis értelmiségi 
képzése a Cirsvdajom számára, Tanári ka
runk az egyetem eme általános feladatá
nak Mé.nytapn teSjSskteét vállalta, de tu
datában van annak, hogy sajátos helyzete 
s a kialakulóban lévő uj társadalmi rend 
ezen túlmenő igényeké^ támaszt vele szem
bon, Egyetemünk sajátos helyzetét az n 
tény szabja m«g, hogy «s Itț «ö magyar
ság legmagasabb kulturális lntóanfinj* 
népünk művelődésének központi őrhelye.

i
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Érdeklődni te’efon 673. Dézsrr.a- 
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Ha csnk rövid és durva számítást esz- 
közlünk ezen számadatok alapján, kGuy- 
nyen kiszámítható á különbözeti összeg, 
amely igy Udvarhely megye jnknasógánnlr 

a terhére hárul.
Nagyküküllő vármegye talaja a Nagy

küküllő folyó mellett fekszik, napsütéses, 
szőlőtermelésre is alkalmas terület és jó
val kevesebb termelési költség mellett a 
földjei átlagban jóval nagyobb hozamot 
hoznak. Ha elfogadjuk a Nagyküküllő 
vármegyében alkalmazott jövedelem- és ér. 
tékfáblázatot, akkor Udvarhely megyé
ben ezen összegek jóval alacsonyabbra 
kellene leszájljanak, mert hisz Udvarhely 
megye földje jóval gyengébb. Udvarhely

A népé, tehát mindenkié: a föld, a gyár, 
az üzemek fizilcil munkásaié. éppen úgy, 

, min; a szellemi munkásoké. Az Uj, igu- 
zabb éa szociálisabb társadeSmi rend ki- 
aíakiífisáért folyó küzdelemből pedig nem 
hiányozhailk egyetemünknek ram tanári 
kasa, Blam tsuiuíéilsusága Helyünk és ál- 
Iásfogtalüsunk minden időben és minden 
körülmények között az elnyomottakért 
küzdő, uj társadalmi rendet építő népi de
mokrácia mellen van.

— Doktor kisasszonyok, Doktor urak! 
Az Egyetem csak ráckor mondhatja, hogy 
a reábízott fels&ítot teljesítette, ha önök 
s mindazok, akiire;, tannbnánynlk beísjes- 
tSveí az életbe bocsát, pr, egyelem célkitű
zéseit magukévá tws'lk és azt vállalják. 
Éppen ezért kérjük és elvárjuk, hogy es- 
küjüMiöz híven szaktudományukat ember
társaik és a köz javára előbbre vigyék. 
Egyetemünk sajátos feladata által porán, 
csőit hely’állást magukévá tegyék és itt 
példaként álljanak önök előtt a volt ma
gyar egyetem azon professzorai, okik min
den kockázatot vállalva, helyükön marad
tak s átmentették n sünsántaí magyarság 
részére a mult értékelj, tnácmái^yt és 
ez igazi humanista magatartást. S végül 
az uj társadalomért folyó küzdejtehiben le- 
gyossk hűséges éa kitartó harcosai annak 
a stóáierrsieik, amely szellem a Bolyai Tu
dományegyetemet létrehozta, &■ fesrahútj*.

A jog. és közgazdaságtudományi kar 12 
jelöltet; avajott, aldk közül Román Dezsőt 
jogi, Flschcr Zoltánt, Fiilöp Istvánt, Gottlleb 
Zrigmondot, Gönczi Ivánt, Gráf László;, 
Koerlié? .Tó’-sefet, Nagy Miklóst, Osváth 
Margttot, Rúna Afltaí.rt, Rubin Pált és Szá
lai Tibort közgazdaságtudomáíiy! doktorrá. 
A böles&rzet-, nyelv- Ab történelemtudomány! 
kar 1 jelöltet, Pogány Atoertef, a kolozsvâ-i 
magyar tankerületi felügyelő helyettesét, aki 
párisi, budapesti és kolozsvári tanulmányai 
után left a bölcsészettudományok doktora. 
A matematika és t’-més" :-tudományi kar

Veöye

az ui játékra l Még 
csak 2 nap az l. osz
tály húzásáig.
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megye lakossága pedig valóságban S—'t- 
szeres összegben kell adózzon.

Udvarhely megye lakossága helyzctoț 
súlyosbítja az a körülmény, hogy e var
megye ezévi termését az évtizedek éta 
nem észlelt szárazság a minimumra csők- 
kertelte le, ugyannyira, hogy a még min
dig emelkedő irányú termelési költség 
figyelembe vétele mellett ebben az évben 
foldjöveclelcmről beszelni sem lehet. Hős
részt katasztrofálisan leesett az állatok 
ára a takarmányl:iány miatt, úgy, hegy 
a mezőgazdák az adójukat még az álla
taik eladásából sem fizethetik.

Udvarhely megye pénzügyi hatóságai e 
szempontokat eleddig figyelembe nem 
vették. A Magyar Népi Szövetségre há
ramlik az a feladat, hogy a felügyeleti és 
kormányhatóságoknál tegyen lépéseket a 
legmagyarabb, de egyúttal legszegényebb 
vármegye lakossága adósérelmének azon
nal] orvoslása érdekében.

DR. ELEKES DOMOKOS

egy jelöltje, Péterffy Ferencet avatta fej. Aa 
orvostudományi kar 4 Jelöltet, Balogh Ödönt, 
Both Lajost, Gyulai Lili Erzsébetet és Tana 
Istvánt avatta, összesen 18 jelöltet; avattak 
doktorrá,

A doktoravató ünnepségen a Magyar Népi 
Szövetséget Csákány Béla dr. és TakátaLsu 
jós dr képviselték.

*

'Pc-ál 3S6=sZ .
Mit főzzünk? — vetődik fel a kérdés 

manapság sokkal gyakrabban, mint ez* 
előtt. S e kérdésben valójában az a má
sik kérdés bujkál: hogy főzzünk? Hogy 
készítsük el ízletesen, változatosan, táp- 

_ láléan és mégis takarékosan azt, amit 
idények szerint rendelkezésünkre ho- 
esájt a kertünk, kamránk, pincénk és a 
piae.

Erre a sokszor felvetett kérdésre *d 
kielégítő választ W. Paái Rózsi most 
megjelent «Egyszerű szakácskönyva-e.

A 230 kipróbált recept gazdag válasz* 
tékot ad levesek, főzelékek, húsételek^ 
körítések, hideg és meleg tészták, egy
szerű és finom sütemények, sós és édes 
tészták, befőttek és italok készítéséhez» 
Receptjeinek legnagyobb része 'n ma le
egyszerűsített polgári konyhában is jól 
felhasználható, viszont találunk henna 
ünnepi alkalmakra finom falatok készí
téséhez ís leírást. A közel két tucatnyi 
hasznos tudnivalókban sok olyan mes- 
terfogást közöl, amit nemcsak kezdő há
ziasszonyok, hanem jó gazdasszGnyck is 
valóban haszonnal fognak olvasni. A re* 
cepteket n’gyon értékessé teszi, hogy ál* 
taláros kifejezések mellőzésével pontos 
mértékeket adna*:.

W. Paál Rózsi az erdélyi gnzdasszo
nyok régi ism írőse. Sokan vesszük ma 
la hasznát .azoknak a recepteknek és ta
nácsoknak, amiket tódé a Kolozsvárt, 
Tcrdán, Nagyváradon, temesvári, Ara
don. Nagyszebenben tartott főzőtanfolya
main kaptunk.

A kiadói dicséri az áttekinthető el
rendezés, a megjegyzések további re
ceptek bejegyzésére a könyvhez kötött 
üres Irtpokka’, a tartós ía ízléses kötés, 
A könyv a magyar l önyvpiaenn régen 
érzett hiányt pótol.

köző't. Kt.iyelmes pórndzott ülésü autóbusz.

Itolczzvárról indul délután 2 órakor a lőposia hátamögölii autóbusz- 
állomásról. Marosvásárhelyről indul reggel háromnegyed 5 órakor. íegyaíőví-cel l
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a Izo&ponll vúlasstíúsi 'bteolís&g lagjaií.

BUKAREST. — Patrascanu igazság
ügyminiszter a központi választási bi
zottság tagjaiul a következőket nevez
te ki: 1

Elnök: Cires Oconel, a Legfőbb Sem
mit őszék elnöke.

Tagok: Negru Nicolae, Panu V., Fru-

musanu L R. és Munteanu Iosif a Leg
főbb Semmitőszék tanácsosai.

Póttagok: Bargavariu Gheorghe, Sjne- 
vici C., Popescu L D. Hl., valamint Teodo- 
rescu Ștefan, a Legfőbb Semmi» őszék 
tanácsosai.

Titkár: Dumitrescu N. E., az igazság
ügyminisztérium jogügyi osztályának

igazgatója.
A központi választási bizottság augusz

tus 15-ig elkészíti két kimutatásban a vá
lasztásokon résztvevő pártok jeleit Az 
egyik kimutatás a mértani ábrákat, a 
másik pedig a választási jelül használt 
tárgyak képét tartalmazza.

A BjeliígyEEiiiaísz^ÉérSMaíKL feJSuivása

állammá®? eleget ielemicezési köíeteettségéneR
, BUKAREST. A belügyminisztérium 
felhívja a Romániában tartózkodó idegen 
állampolgárokat, hogy elrendelt jelentke
zési kötelezettségüknek feltétlenül tegye
nek eleget, mert ellenkező esetben szi
gorú megtorló intézkedéseket foganatosí
tanak velük szemben.

A belügyminisztériumhoz beérkezett je
lentések ugyanis arról számolnak be, 
hogy igen sok külföldi állampolgárságú 
egyén, bár a határidő már lejárt, a mai 
napig sem tettek eleget a jelentkezési kö
telezettségüknek.

A Magyar Népi Szövetség országos

központja a maga részéről is figylmez- 
teti az illetékeseket a jelentkezési köte
lezettségre, hangsúlyozva, hogy áki en
nek nem tesz eleget, azokért majd nem 
áll módjában semmilyen okkal felelőssé
get vállalni.

Állami kölcsönből líolosswárt
és még* tél b&állta előtt f&ldgást

KOLOZSVÁR. — Juiius 27-én reggel 9 
érakor különvonatta] Kolozsvárra érkezett 
Bejan Petre kereskedelmi és ipai'ügyi mi
niszter Nicolae Victor kereskedelmi és ipar, 
ügyi államtitkár, Alexandru Alexandrini 
pénzügyminiszteri államtitkár, Vanfu Gheor
ghe belügyi államtitkár, Tiberiu Mosoiu, a 
Nemzeti Bank kormányzója, valamint De. 
metrescu Eugen pénzügyi államtitkár.

A vendégeket a felvirágozott állomáson a 
katonai és polgári hatóságok vezetői, vala
mint a nemzeti liberális párt erdélyi veze
tői fogadták.

A kolozsvári Kereskedő Tanács és a Kéz
műipari Szaktanács vezetői küldöttségileg 
keresték fel a pénzügyminisztérium vezető
jét, hogy a túlzott adókivetések miatt fel
merülj jogos panaszaikat a heyszinen orvo
solja.

A kereskedelmi és iparkamara székházá
nak dísztermében tegnap délelőtt gyű
lést tartott a liberális párt, amelyen részt- 
vettek többek kozotj Demetrescu Eugen 
pénzügyi államtitkár, Vantu belügyi állam- 
fitkár és Mosoiu Tiberiu, a Nemzeti Bank 
kormányzója. *

Demeter János dr. alpolgármester kérésé

re, melyben a gáz bevezetését és az újjá
építéshez tőkét kért. Vantu államtitkár kije
lentette, hogy Kolozsvárra még ia tél beállta 
előtt bevezetik a földgázt. A Sonametan 
Részvénytársaságot államosítják és igy biz
tosra vehető, hogy az állami kezelésbe ke
rülő vállalat eleget tesz szerződéses kötele
zettségeinek Kolozsvár városával szemben.

— A város újjáépítéséhez szülrséges tőkét 
a Nemzeti Bank rendelkezésre bocsájtja a 
városnak — mondotta Mosoiu bankkormány
zó —, ha n pénzügyminisztérium garanciát 
válla] a városért.

Párlsbaa a iiSKa D£ísá*í^czltícn Igazságos
is ísrtős WKí öisaWooM meggamícni

PARIS. — (Rador). A juiius 29-én, hét
főn megkezdődő békekonferencián több mint 
2000 diplomata, titkár és szakértő vesz 
részt. Az újságírók és rádiótudósitok szá
mát több mint hétszázra becsülik

A küldöttségeit egymásután érkeznek a 
francia fővárosba. A kanadai küldöttség 
már megérkezett. Vezetője Mackenzie.King 
miniszterelnök, aki kijelentette, hogy a 
békeértekezleten igazságos és tárgyilagos 
béltét. óhajtanak megteremteni.

MOSZKVA. — (Rador). A miniszter
tanács kijelölte a Szovjetunió képviselőit a 
békeértekezletre. Molotov helyettes minisz. 
terelnök és külügyminiszter vezt&sévei Vi- 
isinszki helyettes külügyminiszter, Gusev 
Jondoni, Bogomolev párisi, Novikov washing
toni nagykövetek, Botimszkj litván, Meíasz-

kan lett és Kuntz észt külügyminiszterek a 
küldöttség tagjai.

A francia küldöttség vezetője Bidaulf mi
niszterelnök, tagjai pedjg Catroux moszkvai, 
Bonnet washingtoni követeli és több szak
értő.

As angol ügyéss halálbünte
tést kért a nürnbergi per 
21 vádlottjára

NURNBEEG — (Rador) Sir Haritey 
Shortcraft angol főügyész elmondotta nyolc
órás vádbeszédét. Utalt arra, hogy ia néme
tek 12 millió férfit, asszonyt és gyermeket 
gyilkoltak le, nem a csaták füzében, nem 
szenvedélyből, hanem abban a próbálkozá
sukban, hogy megsemmisítsenek bizonyos

nemzeteket és. kisebbségeket. Az európai 
zsidóság kétharmadát hidegvérrel, megfon
toltan lemészárolták és saját adataik szerint 
is fi millió zsidót irtottak ki. A vádlottak 
felelőssége ezekben a szörnyűségekbe® két
ségbevonhatatlan. *

Az angol főügyész szerint Göring hamis 
bonómiája mögött az ördögi rendszer egyik 
főmérnöke bujkált. Ribbantropof mint a 
diplomácia legelvetemültebb kalandorát jel
lemezte, míg Streichert a történelemben 
példanéküll bűnhalmaz értelmi szerzőjeként 
tüntette fel A? ügyész szerint a keleti arc- 
vonajon harcolt minden német katona tudott 
a nácik szörnyűségeiről, a vádlottak tehát 
Idába tagadnak. Beszéde végén halálbünte
tést kért a per. 21 vádlottjára.

vári Petőfi-ünnepségen való részvételre, 
felkerestem a magyar költők egyik leg
jobb román tolmácsolóját s interjút kér
tem tőle. A nemzetiségi minisztériumban 
találtam meg, ahol ügyvédi hivatása 
mellett előadói minőségben teljesít szol
gálatot Éppen Petőfi-kötetének utolsó 
korrektúráival volt elfoglalva.

—- A Magyar Népi Szövetség meghí
vását meleg szívvel fogadtam — mond
ta Costa Cáréi. — A kolozsvári ünne
pen néhány Petőfi-forditásomat olva
som fel, de beszélni is fogok, sőt 
remélem, hogy az ünnepség napjáig 
már a halhatatlan Petőfi-lira román 
változataival is megjelenhetek a közön
ség előtt. Ezekem a fordításokon a leg
nagyobb szeretettel dolgoztam.

— Remélem, hogy a román olvasók 
éppen úgy lelkesedni fognak Petőfi ver
seinek tartalma s veretessége feleit, 
mint ahogy a román vró-barátaim, akik 
e fordításaimat már kéziratban elolvas, 
tők. Könyvem Petőfi szelleme iránti 
hódolatból született; müvét még abból 
az időből ismerem, amikor negyedik 
elemista voltam — másilc indítékom a 
népeink közti barátság megszilárditásá-, 
nak szolgálata volt.

— A különböző politikusok kijelenté
sein felül irodalmi kincseinknek ilyetén 
tolmácsolásai, íróinknak ilyetén tettei 
hivatottak arra, hogy még jobban egy
máshoz közelítsék utódaink szivét a 
hogy bennünk és körülöttünk szilárdít
sák a békét, a dunai békét, az európai 
békét és az egész világ békességét. A 
többi mondanivalómat őszintén elmon
dom majd a kolozsvári ünnepségen. 
Ezzel Costa Cáréi felragadta iratcso

móját és sietve indult a nyomdába, Petőfi 
fordításainak kefelenyomatával.

A tekintélyes Petőfi-kötet után őszire 
Ady lírájának velejével jelentkezik három 
kötetben, nemsokára pedig József Attila- 
forditásaival s egy antológiával az érdé* 
lyi magyar lírából.

Emlékezzünk csak, hogy Costa Cáréit a 
magyar újságok 1935-ben az első fecské
nek nevezték s a fecske a tavasz hirnöke. 
Costa Cáréi nem maradt meg csupán hír
nöknek; meggyőződése, következetesen 
örvendezhet most már álmai megvalósu
lásának S mi is örvendezhetünk e mestert 
kézzel átültetett magyar verseknek, me
lyeken Costa Cáréi kézjegye díszeleg, azé 
az iróé, akinek a román és a magyar Ura 
egyforma hálával tartozik.

Â napokban Jelenik meg román nyelven
KOLOZSVÁR.— 1035-ben, amikor még 

keveseket foglalkoztattak az igazi béke 
jelszavai, amikor mind többen s többen 
tévedtek el a totalitárius fasiszta eszmék 
útvesztőiben, Costa Cáréi, a fiatal román 
író, a „Rampa" című, bukaresti lap buda
pesti tudósítója, akkor is bátran mert hi
vatkozni a románok és magyarok lelkiis- 
Meretére és józan ítéletére, a szellemi 
közeledés szükségességét hirdetvén. Costa 
Carej akciójának különösen hatalmas
visszhangja kelt. Egyik cikke Zilahy La
jos ..Kl^anenjrszág1 című napilapjában 
jelent meg 1935 májusában. Az érdemes 
ügyet más haladó magyar irók is felkarol
ták, különösen azok, okik, Illyés Gyulával 
az élükön, az egykori „Válasz" cimü fo
lyóirat köré csoportosultak. Romániában 
a „Pampa" cimü napilap mellett a román 
költő kezdeményezését a nagyváradi „Fa
milia" cimü folyóirat karolta fel, mely
bek vezetői utóbb össze akartak hozni 
egy román és magyar írói találkozást 
Stana do Vakra, 1935 őszen. A találko
zás elmaradt, bár szép terveik meghiúsu
lásában sem a magyar, sem a román irók 
Bem hibásak.

A mai demokratikus kormányzat végre 
megvalósítja a haladószcilcmü humanista 
hók álmait, teljes erővel kényszerítve 
őket, hogy őszintén közelítsék egymáshoz 
népeik szellemét.

íme, a szabad»*.", a vilrgszabodság 
nagy költője, Petőfi Sándor és müve 
mc,"ünneplésének előestéjén vagyunk. A 
rnmín nép, demokratikus erőinél fogva, 
m^gZrti és tiszteli a magyar köl|3 emlé
kezetét, mint ahogy Petőfi szo'dcmc js

hitt a haladás egyetlen és igaz vallásá
ban: a szabadságban. Éppen ezért a Pe- 
tőfi-ünnepségeken megjelennek a román 
nemzet képviselői is.

Costa Careinek most van sajtó alatt s 
rövidesen megjelenik egy „Tolmácsolá
sok Petőfi lírájából" cimü 240 oldalas 
kötete: ezzel tiszteleg Petőfi szelleme

a Petőfi-kötet r
előtt, mintahógy szinten Costa'Careinek 
köszönhető a Román—Magycjr Társaság 
tavaly őszi bukaresti Ady-ünncpélye, 
amely alkalommal „Tolmácsolások Ady 
lírájából" cimü kiadványa látott napvilá
got.

Értesülve arról, hogy Costa Cáréit a 
Magyar Népi Szövetség felkérte a kolozs-

• a

I
Szmhâstîaarî szerdán esfie psnSosan 7 órakor.

előadása a meghamisitatlan, az igazi Petőfiről.
Versekben és daSokban szóíaí rac3 az igazi Peíöfi.

énekelnek a legkiválóbb dalénckcseink.

Petőfi 
leghatalmasabb szabadság-verseit a legkitűnőbb művészek 

és munkáselőadók tolmácsolják.
Pc^őri—KodáJy"d!aJo?'.at énekel Szántó Qéla vegycskórusa. 

a vâslii és oüföswfesvá
pompás népviseletben szemel, szivet és lelket gyönyörködtető 

ősi magyar táncokat mutatnak be.

Mindsn Igaz magyar ott legyen, hogy hétieliaa Felöli szellemének.
Mérsékelt áru jegyek vasárnaptól kezdve a Magyar Színház pénztárá

nál délelőtt 10tői 1-ig, délután 4-től 7-ig válthatók.
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Khsnhás-icjsagotőls 
továbbra îs a Betegsegélysso 

Pésastás’a&at!
KOLOZSVÁR. — Az trj betegBegéjyzöí 

törvény tervezetének egyik szakasza úgy 
rendelkezik hogy a betegsegélyzök Igazga
tói csakis 5 évi szolgálati idővel rendelkező, 
magasabb tisztviselők lehetnek,

A törvénytervezetnek ismertetése után ss 
összbizalimi értekezlet határozatban szegez
te jjje, hogy ez a rendelkezés ellenkezik 
az eddigi tényleges és jogi helyzettel* 
mert több betegsegély^ö étén munkásigaz- 
gatok állottak, flpetre állanak, akik b&r nem 
rendelkeznek a szükséges iskolai 'Sőlcép- 
zettséggel vagy 5 évi szolgálati Idővel, 
mégis mindenben megf elelnek a várakozás
nak és az ehhez a hivatalhoz kötött köve
telményeknek. Éppen azért a gyűlés a helyi 
Szakszervezeti Tanácsé® megbízza, hogy az 
Országos Szaktanácson keresztül kérje en
nek a szakasznak megváltoztatását és a 
demokratikus követelményeknek megfele
lően arra alkalmas mirakásigazgatöknak 
kineveztetéséft illetve á már kinevezett 
munkás-igazgatóknak eddigi állásukban vafiő 
megtartását.

A kinevezéseknél pedig hallgassák meg 
na Országos Szaktanács helyi szervének 
véleményéit is. Kérik a tervezetet flys 
értelemben módosítani.

A nagyváradi Városi Szinhán 
nyári miisora

NAGYVÁRAD. — A nagyváradi ^.Vá
rosi Magyar Színház" szezonzáró hetének 
műsora a „Néma lcvente“, két előadásá
val indult juiius 24-én és 25-én. Juiius 
26-tól 2S-ig a „Dolly" cimü operett 5 elő
adása uralkodik a műsoron, majd a „Név
telen asszony" és a „Nyitott ablak" után 
iu’ius 31-én kerül sor a „Gólyoszantiió- 
rium" cimü zenés vígjátékra. Au
gusztus 1-én a Városi Színház megkezdi 
6 hetes nyári szünetét s csak szeptember 
15-én nyit újra.
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KOLOZSVAR. — Szováfán, nem a für
dőtelepen, hanem lent e. faluban, éppen az 
országút mellett, van egy szép székely 
porta, az udvarán asztalos, vagy kerekes
műhely feldolgozatlan fahasábjai. Fent, 
az eresz alatt, cifra betűkkel díszeleg a 
gazda neve: Mester Petőfi. Valaha, a 
mult század végén, igy keresztelte egy 
székely apa a fiát: Petőfi. A különös, Pet- 
rovics-ból magyarosított családnévből, 

egyszerű székely rajongó lelkében igy 
forrósodott keresztnévvé a legnépibb ma
gyar költő neve-

Honnan ez a rajongás, ez az istenités- 
jszerü imádat, mc-ly ilyen mértékben tette 
gyökeressé a távoli Alföld fiát és szcrel- 
ffnesét a hegylakó székely lélekben ? Min
iden bizonnyal nemcsak országot-világoí 
bejáró hírének, hanem személyes ottlété
nek. tapintható valóságának is köszön
hető. A székelységgel való alaposabb 
megismerkedése és érintkezése akkorra 
esik, amjkor magyar és magyar a végve
szély óráiban rémült nyájként bujt össze. 
A szabadságharc végnapjaiban.

A. székelyekkel legelőször nem is ha
zájukban, hanem a bánsági hadjárat ide
jén, valahol a Béga partján, Neuschina 
nevű helység közelében vetette össze a 
hadak sorsa. Az adatot Erdély élő emlé- 
.kezetének, Kelemen Lajosnak köszönhet
jük, aki nagyapjától, néhai Tolnay Lajos 
honvédőmagytól őrzi. Eszerint egy szép 
nyári napon a 82-es székelyek, akiket Jel- 
laisicsék ellen vezényeltek ki a Bánság 
síkjaira, két csata közt megpihentek a 
Eéga-parton, nekj vetkeztek s vig lubicko
lásba, tisztálkodásba kezdtek. Bem apó 
hirtelen-váratlan, ahogy szokta, vezérka
rával ott te'rmett. Kíséretében ott lovagolt 
Petőfi is. A magasrangu tiszteket s főleg 
«Bemet megpillantva, a székelyek sebtiben 
szedelőzközdni kezdtek s azon vizesen, 
meglehetősen gyér öltözékben, feszes vi- 
gyázba sorakoztak. Vivátoztak és tiszte
legtek. Egyszer elkiáltja magát valaki: 
.Éljen Petőfi! S utána mindjárt ezer tó
itokból szakadt ki a nagy viváf ozás. A kö} 
tő szemérmesen, de boldogságát alig lep- I 
lezve emeli kezét darutollas kalpaHá- 
ioz . . •

-Ez még idill volt, A véres napok ké
sőbb következnek. Az erdélyi hadjárat 
'első napjaiban, sötét utón kocog a költő 
kocsija tán valahol a Küküllők mentén. 
Egyszer csak menetelő honvédekkel telik 
meg a szűk ut, a kocsi lassít, megáll. A 
katonák, egytől-egyig székelyek. Mikor 
megtudják, ki is utazik a kocsiban, sorai
nkat megbontva, fáradt arcukból kiragyo
gó szemmel, lelkendezve tolakodnak-köré. 
S a vivát másodszor harson fel székely 
torkokból a költő tiszteletére. Kihajol az 
ülésből, kiszáll és sorra kezet szőrit a 
másfélezer kemény legénnyel. Éz a más
félezer székely kéz jegyzi el örökre a 
székelységgel. ,

Petőfi részvételéről az Erdélyi Hadjá
rat dicsőséges és gyászos viharában érté
kes feljegyzések maradtak tenn, Egy 
szemtanú, Imreh Sándor Mátyás-huszár, a 
„Nemzeti dalok és versek" későbbi szer
zője,visszaemlékezéseiben részletesen 

. beszámol a költővel való találkozásairól.
Petőfit Szelindeken látta először, 1S49 

január havaban, az első szebení visszavo- 
ü csapat irt pinenesre rendez-1 
falu magyar lakossága hir-|

f
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nulás után. A csapat ițt pihenésre rendez-1 
kedik be, a falu magyar lakossága hír-1 
telén dalárdát alakit s először Bemnél, 
majd Petőfinél tiszteleg, magyar „harci 
és szép népdalokat" énekelvén. Elének! jk 
líöhhek közt a .,Marseillaise"-t s a „Busul 
ia lengyel" kezdetű dalt. Petőfi bcszó]itott

egyik jelea költője ea magyar nemzet 
csatatéren vérezzék eb Szót fogad-e?

— Köszönöm a figyelmeztetést, Tábor
nok ur — válaszoló Petőfi —, de nem 
Ígérhetem meg most, hogy mit fogok ten
ni akkor, midőn az ágyuk dörgését meg
hallom!

A csata hevében Petőfi, mint Bem „tá
borkari segédje1', a jobbszárnyon volt el
foglalva: jó lovon száguldott ágyutól- 
ágyuig, a lankadókat buzdította, a sebe
sülteket vigasztalta, „fejét fekete tollas 
Kossuth-kalap fedte, kardot hordott".

A torlódó élmények verssé kristályo
sodnak:

■ Mégy nap dörgött az ágya 
Vízakna s Déva közt, 
Ott minden talpalatnyi 
Földet vér öntözött.

Fehér volt a világ, szép 
Fehér hó lepte be,
Úgy omlott a piros vér 
A piros hóra le ...

A pjski diadal után ismét felragyog a 
győzelem álnok csillaga. Imreh Sándor 
Mátyáshuszár Szászsebesen látja utoljára 
a költőt; ő innen nemsokára visszamegy 
Magyarországra, mert családjáról rossz 
hírek érkeznek. De Bemet nem tudja el
hagyni A két iga-zi forradalmár barátsá
ga harctereken és vármegyéken át ivei 
össze, szükségesek egymásnak, kiegészítik 
egymást.

Petőfi Kolozsváron át Tordára utazik, 
itt búcsúzik el juliu3 22-én Júliától. Be
met valahol a Székelyföldön találja meg. 
Végigszáguldanak az Erdővidéken, meg
szállnak Udvarhelyen.

Marosvásárhelyről írja az utolsó levelet 
Júliának. E váteszi lélek halálsejtelmektől 
tán soha sem volt olyan távol, mint ezen 
a napon: julius 29-én, két nappal halála 
előtt, székelyföldi élményeiről számol be, 
a táj szépségéről s letelepedésükről, kö
zeli fészekrakásról ábrándozik. A hadak 
megindulnak Segesvár felé. Bem marasz
talja, ő tán érzi, a költőt mi fenyegeti. 
Egyenesen megparancsolja neki, hogy ma

I

radjon. Petőfi azonban — lova már nen 
volt — kocsin, civil ruhában követi.

A segesvári csatában kívánsága —a- 
gyón gyászos formában teljesül; örök la
kója lesz a földnek, melynek fiait &nv-V.- 
ra szerette. Közkatonaként kezdte, tisrrg 
rangjelzését akkor sem viselte, amikor 
kötelessége lett volna — közö3 sírba ke
rült a honvédekkel, 700 halott, vagy vz-.z 
nyöszörgő székellyel. Illyés Gyula ja*?- 
másos versben fejezi ki a rettentő pil
lanatokat;

,Jtt hörgött. S itt nézte kacagva 
meghalni a bárgyú világ 
legnagyobb épeszű fiát, 
ki meggyógyítani akarta . . .“

(Segesváron J

Segesvár közel van a székelységhez. n 
akadnak még Petőfi-könyvck a mesterge
rendán s tán a Mester Petőfik faja sem 
vesz ki a székely nemzedékekből. Nem 
felejtik e], hogy róluk irta:

ügy mennek a halál elébe ők,
A mint más ember menyegzőre mén, 
Virágokat tűznek kalapjaik

, Mellé, s dalolnak a harc mezején . . -
JÉKELY ZOLTÁN

„Mondhatjátok az édesanyának, hogy 
legkedvesebb fia valahol messze meghalt. 
Nem hiszi el. S ha eszével nagysokára' 
beletörődik is, szívében az első ellenkező I 
hírre, a legképtelenebbre is, fölébred a 
remény". — Ezekkel az örökigaz szavak
kal végzi Illyés Gyula Petőfiről szóló 
könyvét s valóban így zárult Petőfi földi 
élete is. Senki sem hitte el, hogy Seges
váron, a csatatéren meghalt, mindenki 
tudott róla ezt, vagy azt; látták fogoly
ként Szibériában az ólombányában, talál
koztak vele bujdosásában; sokan becsü-

■ letszóval, igaz esküvel bizonygatták a 
kósza hírt, amely nem egyszer az egész 
országot lázba hozta, mások csak szélhá- 
moskodtak, a világot ámították. Akár
csak ma, amikor minden családban van 
valaki, akiért aggódunk, hogy talán már 
rég halott, de talán mégis...

Bármiként történt is Petőfi szomorú 
halála, a mende-monda egyre nőtt körü
lötte, személye mind nagyobbá és na
gyobbá: hőssé, végül mesehőssé vált. Ha 
az Isten valakit ki akar tüntetni, szen
téinek sorába emeli s bizonyára a jobb
jára állítja; ha a nemzet, a nép akarja 
ugyanezt, a maga módján ő is felmagasz
talja: mesehőssé alakítja s ez többet ér 
minden ódánál, bánatos elégiánál és ha
zafias búzdulásnál, amit a magyar poé
ták száz esztendő óta hozzá intéztek.

Négy alakja van történelmünknek, 
akikből népünk mesehőst kovácsolt: Má
tyás adta az igazságot — Rákóczi, Kos-

suth és Petőfi a szabadságot (pontosab
ban szólva, csak akarták adni a szabad
ságot). Valamennyi között mégis Petőfi 
a legnagyobb, mert nem volt ugyan ki
rály és hadvezér, nem vezetett seregeket, 
de vérpezsdítőén megénekelte azt, ami ki- 
fejezést-keresve gomolygott mindannyi
unk lelkében s éppen ezzel vált a szabad- 
eágszerető magyarság legnagyobb költő
jévé. A nyomtatott művet nehezen betűző 
falusi ember házának mestergerendájárói 
három könyvet emelhetünk le: a kalen
dáriumot, a. Bibliát és Petőfi versesköte
tét. Kötete minden magyar kezében, em
léke a szívekben, neve a népmesék ^hősei 
között: mióta a világ világ, többet és na
gyobbat egy magyar sem kapott az em
lékezésből Ennél szebbet Ptőfiről ne is 
kíséreljen senki írni gyenge pennájával.

Alább egy kászonvidéki (csíki) népme- I 
sét közlünk abból a csokorból, amelyben 
a nép, a Nyugtalan Édesanya, magyaré- i 
zatot kereső lélekkel szeretett fiának sor
sán töpreng. Magyarázatot keresve, de 
ugyanakkor gazdag képzelöerővel is, mert 
már a mesék világában járunk. A szá- 
zadeleji' lejegyzés kissé édeskés, irodal- 
mias ízével nem tükrözi ugyan a nép 
nyelvét, de annál inkább a meseszerkesz
tő észjárást. És nem utolsó sorban Pe
tőfit is, aki ugyanarról a tulajdonságá
ról híres, amiről életében: mindenekfö- 
lött szereti a népét és a szabadságot.

FARAGÓ JÓZSEF.

A Kárpátok szelleme
(Csíki népmese)

t

mindannyiunkat — olvassuk as emlé- «nr

Petőfi nem halt meg Segesvárnál. Az 
csak olyan mese, amit senki sem hiszen, 
mert senki sem látta. Már csak azért sem 
halhatott meg a csatában, mert akkor 
abból az ezrekre menő magyar harco
sokból, akik menekültek onnan, mégis 
legalább egy tudott volna hírt hoz
ni felőle. Hiszen pvnd ismerték nagy 
híréből, mind tisztelték tiszta szívből. 
De mondom, hogy nem halt meg, lia
ne m menekült!... A csata után elbódor- 
gott a vidéken, ahol nem ismerte a já-

rást. Aztán az erdőkben bujkálva, elté
vedt

No, így jutott el bolyongása alatt a 
flrtosvárí hegyi szellemhez. Ennek a 
szellemnek már csak hallották hírét?... 
Ott őrködött a vár körül elásott kincsek 
felett, a lakása pedig a fehér katlan 
odrijában volt

Ez volt Petőfinek a legszerencsétle
nebb lépése, meri a hegyi szellem, amint 
meglátta, mindjárt megszerette. Osak-

kezésben —, velünk barátságosan ke- , 
zet szorított s aztán borral, szivar
ral és dohánnyal kínált meg — ma
gyar ember szokása szerint —, miközben 
folyton áldotta a németet, de olyan cif
rán, hogy mi a fujdoklásig nevettünk. — 
,.Ugy, úgy fiuk, mondta Petőfi, csak, ma
gyar dalokat énekeljetek s ne idegent. A 
ófranciák szabhdságdalái s azt a szép Jen
nyel dalt énekelhettek, de a német nóták
kal kikergctheinétck a világból".
,i Az idézetet hitelesnek érezzük. Mennyi
be benne van Petőfi sajátos magatartása, 
'közvetlensége és rajongása! '

Később, a szelindeki hegyen, január 
-31-én kerül ismét a költő közelébe Imreh 
Sándor. Petőfi ott js Bem kíséretében lo
vagol. A hegyen erős északi szél süvölt, 
soknak lekapja a csákó takaróját, tovagu- 
rjtja a megfagyott havon. Petőfi és Beth
len Gergely ezredes (a siralmas vizak- 
bmi csatában látjuk őket ismét együtt) 
gyöngéd kpzzel igazgatja az „öreg apó" 
köpönyegének gallérját, melyet mi.idcgy- 

'■f>' Ic-lckan a szél . . .
Február 4-én megérkezaicí; Vízaknára. 

Imreh adat-.; r ,e ;nt Bem így szólt e csa
ta» reggelén Petőfihez:

— Uram, ma csatánk lesz; maradjon ön 
-távol a csatatértől; nem szeretném, hogy

í

Román Petőfi-est a
BUKAREST. — Pénteken este 9 óra

kor a bukaresti, rádió románnyelvü Pctöfi- 
estét vett műsorára az „Erdélyi óra“ ke
retében. A műsor egyes számait a Román 
írószövetség állította össze. Petőfiről Ef- 
fimiu Vidor, a jeles román író és dráma
szerző tartott előadást, majd több Petőfi-, 
verset olvastak fel Costa Cáréi, a kiváló 
román műfordító uj tolmácsolásában.

A román rádió Pctöfi-cstje alkalmából 
hűen tükrözte a román és magyar írók kö
zös munkáját az országban együttélő né
pek megbékélletésére s újabb állomása 
volt a nemzetközi viszonylatokban is fej
lődő Pelőfi-kültusznak.

5f« este sárul aa erdélyi liépxő- 
miivéxzelt lii.'.lliíííaa

KOLOZSVÁR. — Az erdélyi képzömü- 
vOiZf!:. julius 7-én a Bástya-utcai Régé- 
tsd- i'ihtzcum kiállító helyiségében meg-, 
nyílt kiállilását a mai nap folyamán te- \

IRODALOM
bukaresti rádióban -
kinth-eti meg utoljára Kolozsvár közön- |í 
séc/e. I

A nagy erkölcsi sikert aratott kiállítási 
méltóan nevezhetjük az utóbbi évtizedek 
legszínvonalasabb tárlatának, amely iránt M 
ezúttal a város műkedvelő polgárai mellett f 
a munkásság js nagy érdeklődést tanusi a 
tott. g

Akik elfoglaltságuk miatt addig még 5 
nem, tekintették meg a - tárlat anyagát, »! 
azok számára még ma estig nyitva álla
nak a Bástya-utcai Régészeti Muznum 
kapui.

Hír szerint még a mai nap folyamán a
kormány Kolozsvárra érkezett tagjai is 3 
megtekintik a tárlat kitűnő anyagát. u

Mozik műsora: |
KOLOZSVÁRI MOZIK MŰSORA: Capitol: H 

zene. Corso: AjtaJAnos lakaritán miatt S 
szünet. Munlcls: A sheriff bosszúja. Itoyal: j 
ö-sszetört szivek. Select; fijjeji zene. Te’!:: [1 
A talwixt párbaj. UránJA: Nyári szünet, iț

I

hamar magához is csábítá szép szavak
kal, nagy-nagy Ígéretekkel.

Legtöbbet a haza sorsáról beszélt s 
csábító hegyi szellem, mert úgy taposi- 
talta, hogy ez tetszik leginkább Petőfi
nek. Aztán eselt vetett neki... Odaígér
te az aranyait, amelyek nagy rúdakban 
vannak elásva a várhegy körül. Azzal 
bíztatta, hogy ezek árán annyi katonát 
szedhet Petőfi, hogy annyi még soha
sem volt a hazának. De mindezeket csak 
akkor kapja meg, ha legalább három 
napig vendége lesz a szellemnek.

Hát a gonosz éppen jól számított.. 
költő mindennél inkább szerette hazáját, 
Szíve vérzett a magyar nemzet rabsága 
miatt, igy aztán hallgatott a csalogató 
szóra. A gonosz szellem pedig, átírni; 
szépszerével becsalta a sziklaodújába.- 
hát bezárta, de úgy, hogy onnan tiz esz-; 
tendeig elmenekülni, kiszabadulni nem? 
is tudott, í

Tiz esztendő hosszú idő. Azt hitte a; 
szépséges hegyi szellem, hogy ily 
geteg idő alatt mindent elfeled Petőfi,? 
ami idekinn azelőtt történt. Igyekezette 
is elbűvölni minden úton-módon. [

De csalódott. A költő mindent felejtett- 
volna, csupán édes hazáját nem bírta? 
feledni a bűvös erő hatása alatt sem, jí

Egyszer aztán nagy, igen nagy betegé 
lett Petőfi a sziklabarlang tündérpalo-j 
tájában. A zárt levegőt nem bírta ,to-| 
vább. A hegyi szellem kényszerítve, 
vala, hog-y szabad levegőre bocsássa* 
kedveltjét. Hát kivezette Petőfit, de' 
bánkódva tapasztaló, hogy nem bírja, 
többé bűvös barlangjába visszaédesget-f 
ni. Csalogatta nagy ígéretekkel^ óriási.; 
kincsekkel, de hasztalan. Bűvölő ereje? 
pedig elveszett. Hogy miért veszett el?S 
Azt akkor még a hegyi szellem sem tud j 
ta, aztán nemsokára rájött. LTgy jött 
rá, hogy a rabságban rövid időn meg-! 
őszüli Petőfi, amint kiszabadult, köve i, 
telte az ígért kincseket. Hadikat akaró 
toborozni, hogy azután harcolhasson év 
kivívja népe szabadságát. Ez volt egyet r 
len vágya, szívének hő óhajtása. De mi? 
a hegyi szellem a költővel sziklapalo ? 
tájában elzárkózott, azalatt az őrzés 
nélkül hagyott aranyrúdak legtöbbjét 
feltalálták a szántóvető emberek. A kin-; 
esek elvesztésével a hegyi szellem !f-. 
veszített bűvölő erejéből.

Rengeteg kincseit bár elvessKette' 
ereje megmaradt annyira, hogy Petőfi 
nem bocsájtotta vissza többé az embe 
rck közé. Megrontofta lángoló érzése:’ 
és a Kárpátok bujdosójává varázsoltr 
hogy ezz.el mégis közelében tarthassa.

Azóta sokan, igen sokan lőtt. ma 
őt. Nyakában köpönyeg, kezében pa;>.' 
van. Erre sokszor ír bujdosása kazber. 
ha megpihen.

Kászon vidékére is eljön minden c* 
ben egyszer. Itt pihen meg rendes iib 
székén, melyet Petőfi kövének nevezne 
róla. Mielőtt ide érkezne, előbb a kopy 
Nemere csiiesáról letekint szép Érdél- 
vidékeire. Elmereng messze faluk és vr 
rosok látásán.

Aztán, ha megpihent, tovább megye* 
Előbb kelet felé, majd délre halad 
lemszárnyakon. A Lakóenfetőn álra m 
benőt fart, de onnan is elszáll és fov.vy 
btíjdosik. Akik látták tovavonulni Șze: 
lemalak'át kísértetiesen fehér liais'.-. 
a szívük megrázkódott n f;ijd-ah” 
miatt. És ahol elhalad az clvaráz" 
költő, megcsókolják a lábnyomait ’ 
borulva imádkoznak mindannyi’’lr 
hogy fájdalmat ne oko'.'-zaua.k Ț’et őf > r*** 
a Kárpátok bujdosó szellemének. •

A
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Kolozsvár is hódol 
Petőfi, szellemének

KOLOZSVÁR. — Az országos Petőft- 
finnepségek kapcsán Kolozsvár is méltó 
Diódon ünnepli meg szerdán este 7 órakor 
gz Allamj Magyar Színházban a hatalmas 
szellemóriást. Énekművészeink, színészeink, 
színésznőink, verselőadóink munkáselő
adóink java vesz részt a nagyvonaln mű
sorban,

Petőfi Sándor népi művészetének zenei 
örököse, a zseniális dalköltó': Kodály Zoltán 
legcsodálatosabb dalai, kórusai váltakoznak 
a műsorban Petőfi legforróbb szabadság- 
verseivel és szerelmi lírájának gyöngyeivel, fj 
Bevezető előadást a bátortoliu, harcos
szellemű jró: dr. Gaál Gábor tart, aki Petőfi 
lelkének, szellemének lényegére világit rá 
előadásában. Szántó Béla a kiváló kar
nagy, két végyeskarra irt kórussal szerepel. 
Énekművészeink közül a pompáshangu, 
népszerű Takács Paula, a nagyku|turáju 
énekpedagógus és énekművész: Jakóbi An
tal, továbbá kitűnő basszistánk és barito
nistánk: Szanati József és Mélykúti Horváth 
József és egy újonnan felfedezett nagyon 
széphangu fiatal énekesnő: De]]y Ilona a 
legszebb Kodály- és Petőfi-dalokat mutatják 
be. Színészeink, színésznőink és verselőink 
közül: Semkáiszky Endre, Jancsó Adrienné, 
Perényi János és a Dermata műkedvelő
gárdájának két erőteljes tehetsége: Szap- 
panycs Miidós és Gaál Lajos, a leghatal
masabb Petőfi-verseket adják elő.

A vjstai és györgyfalvl népi táncosok a 
legősibb magyar táncoltat mutatják be pa- 
sar népi viseletűkben. A zongorakiséretet a 
kitűnő ifjabb Deliy-Szabó Géza látja el, aki 
magánzongoraszámmal is szerepel. A, Petőfi- 
estet Kffmjves Nagy Lajos rendezi.

Legyünk ott mindannyian, akik szabad és 
igaz emberek altarunk lenni és maradni. 
Pontos megjelenést kérünk a közönségtől, 
mert az előadás megkezdésekor a nézőtér 
ajtóit bezárjuk s a későnjövőket nem en
gedjük be.

1

KOLOZSVÁR. A kolozsvári refor
mátus egységes gimnázium tanári kara 
julius havi fizetésének 1 százalékát, 30 
ezer 273 lejt, beküldte a Magyar Népi 
Szövetség választási alapjára.

A református egységes gimnázjm taná
ri, kara azzal, hogy amúgy is szűkös fize
téséből a magyar demokratikus lista vá
lasztási győzelméhez hozzájárult, nemcsak 
demokratikus meggyőződéséről tett ta-

nubizonyságot, hanem többi iskoláinknak 
és vállalatainknak is szép példát muta
tott ‘

A KOLOZSVÁRI MARIANUM TANABI 
KARA és ügykezelési személyzete egyhavi 
fizetésének egyszáza lékát 118.700 lej ösz- 
szegben a Magyar Népi Szövetség válasz
tási alapjára a MNSz központjához juttatta. 
Az összeget e sorokkal nyugtázzuk.

SMünva? Képi Szövetség felhívása az orosz hadifogságba 
eselt katoRsi és poSgárl személyek kazzátartozélhoz

KOLOZSVÁR. — A Magyar Népi Szövetség kolozsvári és megyei szervezete fel
hívja mindazokat, akiknek hozzátartozója akár a háború alatt orosz hadifogságba esett, 
akár polgári személyként elvitték, hogy az illető hazaszállítása érdekében a szükséges 
lépések megtétele érdekében a fogoly, illetve elhurcolt román állampolgárságát igazoló 
eredeti okirattal julius 29-től kezdőílőleg a MNSz Farkaș-utca 7 alatti székházában 
8—13 óra között jelenjenek meg.

A román állampolgárság igazolására szolgál az 1924., illetve 1939, évi állampolgár
sági törvény alapján kiállított állampolgársági bizonyítvány.

Mindenki hozza magával — ha ilyennel rendelkezik — hozzátartozójától kapott le
velezőlapot, vagy más Írásbeli értesítést is

Azok ossz lírása, akik a fenti hi’zonyitó okiratokkal nem rendelkeznek, későbbi idő. 
pontban történik. . '

FELHIVAS. Az 15016—1946. számú ren
delet alapján felkérjük a CASBI-hivataj fel- 
ügyelőit (administratori de control), hogy 
3 napon beül hivatalunkhoz a CASBI alá 
eső biárbeadott, vagy bérbeadandó. vállala
tok kimutatását adják be. A kimutatásokban 
a következő adatokat kell feltüntetni: 1. A 
vállalat neve. 2. Működési helye. 3. A válla
lat tárgya, 4. Jelenlegi helyzete (mükö- 
d;k-e vagy javításra szorul?). 5. A volt 
tulajdonos állampolgársága, 6. A felügyelők 
ponf.os indítványai, 
teljes ifése súlyos 
Balomjri Mjrcou s.

A fenti rendelet nem 
következményekkel jár. 
k a hivatal főnöke1 •

MENNYI CIGARETTA ÉS DOHÁNY 
VIHETŐ KI ROMÁNIÁBÓL KÜLFÖLDRE? 
A román vámvezérigazgatóság szabályozta 
az ország területéről ki vihető dohány és 
cigaretta mennyiségét. Rendelefe értelmében 
az ország határát átlépő személy legfeljebb 
600 darab cigarettát,' vagy 600 gram do
hányt vihet magá.val minden különösebb 
engedély nélkül. Ebből a mennyiségből 100 
darab cigaretta, illetve 100 gram dohány 
vámmentesen vihető ki, míg a fennmaradó 
mennyiség után — 600 cigarettáig, illetve 
600 gram dohányig. — az érvényben tévő 
vámdijat meg kell fizetni.

T
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NAGYSZABÁSÚ ■ OPERA-EST lesz 
augusztus 1-én, csütörtökön este fél 9 
órakor a kolozsvári Román Opera tag
jainak és a ,Á-sntrjyörgyi Szitűiáz11 
operaey'yüttesév^k fellépésével a Far
kas-utcai Egyetemi Diákkáéban. Köz
reműködnek: Lya Habié, Almasanu, Ur- 
sulescu, Takács' Paula, Szabó Ida, Hor
váth József, Szanathy József, Baczoni 
Gábor és dr, Stotter Sándor.
AUGUSZTUS 1-TÍ?L FELEMELIK A 

KÖZTISZTVISELŐK FIZETÉSÉT. A pénz
ügyminiszter 25C0 müliárd lejt állított be 
az állami költségvetésbe a köztisztvjselők 
fize+ésének rendezésére. A kormány foko
zott gondot fordjt a köztlsztviseii'k anyagi 
helyzetére és ezért az előirányzott összegből 
tugusztus 1-tői kezdve lényegesen felemeli 
az állami oikslmazottak fizetését.

(*) ÜGYVÉDI IRODÁT nyitott dr. Szabó 
Ardrás volt törvényszéki tanácselnök Ko
lozsváron, a Szabadság, tér 11 szám alatt.

KIRÁNDULÁS A SZÉKELYFÖLDRE. Az 
Erdélyi Népi Kárpát Egyesület e.uguszf.us 
3-ik.i és 7-iki indulássá] két csoportban 10— 
10 napos kirándulást rendez a Székelyföld
re. Gylkos-tó. EgyesJtö, . Hargita ■ fürdő, 
Szentanna-íÖ, Csíkszereda útiránnyá]. Rész
letek megtudhatók az egyesület Jókal-utca 
2 alatti helyiségében délután 5 és 7 óra 
között. Jelentkezés augusztus l.jg. Tura- 
vezetö Texe Imre.

negyvenezer romániai céget 
Töröltek. A romániai kereskedelmi cégek 
felülvizsgálása befejező :hez közo'eciik. A 
Romániában működő 160.000 cég közű’ kö
rülbelül 120.000 cég jog; helyzetét és mű
ködését találták igazoltnak, körülbelül 
40.000 céget tehát törli ..I fognak. Romániá
ban az 1943. évben cszközoítik i ;so;znen a 
cégek fclü]vizsgá|'ását, amikor faji indoko
lása; körülbelül 20.000 céget töröltek. A 
jelenlegi feüivizsgéiatot természetesen ha. 
)adó szegemben e.-,zkö.~ölték és az, erkölcsi 
kellékeket bírálták el, vagyis azt, hogy a 
cég a közgazdasági éleire 
közérdekűéi: megf'i]eW><>r 
törésre kerülő 40.000 cég közül 20.000 cég. 
* fővárosban működött,.

hasznosnak és r. 
miiködött-c. A

Házluíöjtioys.goJf, városról 
távozó lakók füisyelmétía! 
Szobát, konyhái, lehetőleg fürdő
szobás lakást keresek. Jó bért, te
lepest, üoyrtőköt fizetek. Ugyanitt 

1000 m“ házhely eladó.
Nagy. Széchenyi-tér 20, 6. ajtó.

KafeJmas érdeklődés maüeft küzdenek 
a ufók város yszői az elsőbbségért. 

fíöfoxsí-nr a vegyes rá’.tiban egytised másodperccel maradt el 
az országos rekordtól — Á mai versenyműsor

KOLOZSVÁR. ■— Szombaton délelőtt ün
nepélyes keretek között kezdődtek meg a 
városi strandfürdőnek a szövetségesek zász
lóival feldíszített úszómedencéjében a spa- 
latói Balkán Úszó-Olimpiára a válogató és 
a Bukarest—Temesvár—Kolozsvár városok 
közötti kupaverseny küzdelmei. Az első nap 
után a pontveraienyben Kolozsvár vezet IS 
ponttal. 2. Temesvár 11 ponttal. 3. Bukarest 
8 ponttal. A versenyszámok közül a legjobb 
eredmény a 3X100 méteres férfi vegyea 
váltóban voit. Aranyossy (Vasas) 1,15.9 nü. 
Ecdpercre javította rneg a 100 méteres Iiát- 
uszíe országos rekordját, de mert ezt az 
silót váltőuszásban érte el, nem hitelesíthető. 
Kolozsvár csapata igy is mindössze egytized 
másodperccel maradt el a 3X100 méteres 
férfi vegyesváltó országos rekordjától. A 
szombati eredmények a következők:

2óú m. férfi gyorsuszás: 1. Sarkad] (Ko
lozsvár) 2.34.2 mp. 2. Simon (Marosvásár
hely) 2.38.8 mp. 3. Bóhunitzky (Temesvár)
2.40.8 mp. 4. Slavescu (Bukarest) 2 45.2 
mp. "G0 m. női mellúszás; 1. Dávid (Maros, 
vásárhely) 3.38 mp. 2. Papp (Nagyvárad) 
3.42.5 mp. 3. Serényi (Kolozsvár) 3.45.5 
mp. 4. Niculescu (Bukarest) 3.47.4 mp. 
160 m. fjnsági hátuszás: 1. Filip‘ (Kolozs
vár—Nagyvárad) 1.28.3 mp. 2, Iosim (Te
mesvár)' 1.29.9 mp. 3. Deák (Marosvásár, 
hely) 1.30 mp. 4. E-.'<tó]yí (Kolozsvár) 1.34.2 
mp. (12 induló). 3x100 m. férfi vegyesválló:
1. Kolozsvár (Aranyossy,’ Sarica,dí, Kelemen 
dr.) 3.46 mp. (Az országos rekord 3.45 mp).
2. Marosvásárhely (Groza, Békés, ’ Simon)
3.50.8 mp. 3. Bukarest (Eminger, Patrichi, 
Tripa) 3.54.8 mp. 4. Temesvár (Iosim, Mó
zes I., Bóhunitzky) 4.03.8 mp. 5. Nagybánya 
(Fiktusz I., Lévay, Mcrscy ír.j 4.10.2 mp. 
4x100 m. jffusági gyors: 1 Temesvár (Ku- 
l-:nc.r, Ciuclea, Eagju. Cannu) 5.10 mp. 2. 
Kolozsvár (Gudor. Nemes. Erdé/yj Brân
zo.'?) 5.13 mp, íiO in. leány hdtuazás: 1. Ser
bau (Bukarest) 51.4 mp. 2. Fereuczy (Ko
lozsvár) 58.1 mp, 3. Hajdú (Nagybánya) 
1,08.4 mp. 50 in. fju nic]Inszás: 1, Pápa 
(Temesvár) 42.3 mp 2. 'Sípos (Kolozsvár)

LEGMAGASABB áron vásárolok férfi és 
!■ női varrógépeket, sík- és körkötőgépeket, 

tűket, Weisz gépkereskedejem Kolozsvár, 
Horea-ut 56, 3199

BÉLYEGGYüJTEMíiNYEKET, tömegbé
lyeget legmagasabb áron veszek. Erős, Dá
vid Ferenc-utca 12. F

VESZÜNK, eladunk, cserélünk mindenféle 
motorokat, traktorokat, cséplőgépeket, auto, 
mobilokat, alkatrészeket és gumikat Garázs, 
Ferdlnánd lcirály-ut 64 (volt Mócok-utja), 

3736 
BÚTOR, szőnyeg, porcellán, írógép és 

egyéb tárgyak vétele és eladása. „Unicorn", 
Kossuth Lajos-utca 20. Telefon 508. 4066

GYŐZŐDJÖN meg! Hogy üveg, porcellán 
és háztartási cikkeket olcsón csak Mo3ko- 
vitsnál vehet, Széchenyi-tér 29. Angro és 
detail. ' ■ 4154

KOMBINÁLT háló, rekamiék, hálók, ka
rikahajós varrógépek, íróasztalok, Írógépek, 
ebédlők, szekrények stb. kaphatók Kanya
rónál, Kossuth Lajos-utca 14. 4297

REKAMIE, kombinált szekrény, konyha 
eladó. Bethlen-utca 8, asztalosnál 4292 

RÉZ fürdöhenger komplett káddal eladó.
Mócok-utja 111. 4324

VESZEK olajsajtolóhoz szükséges dagasz- . 
tót és pörkölőt Cim Szentgyörgy.tér 4. II. 
eme’et. 4333

EGY nagyon jó csücsgép eladó. Cim a ki
adóban. 4383 ,

ELADö párna, paplan, porcellán. Mihály 
király-utca (Unió) 23, emelet, ajtó 6, Déli 
órákban. 4191

KERESEK 938-as fipusu uj vagy teljesen 
kijavított 8-as Ford-motort, 20—30 méter 2 
colos kendertömlőt tüzifecskendönek, 15—20 
kilogramos rugós (akasztós) mérleget, 2 
darab 3X4 m. ponyvát, 2 darab, egyenkint 
4—5 méteres gumltöm’öt hegesztőhöz. „Irén" 
malom, Dragalina-utca 3. (Fellegvári.ut).

4386
ELADÖ „Olimpia" táskairógép. Érdeklődni 
„Világosság" szerkesztőségében. Gr
BIZOMÁNYBA veszek, eladok ‘ értéktár

gyakat. Eladá harmonika 1,100.000, hegedű 
450.000, 12 személyes damaszt abrosz szalvé
tákkal, uj, 950,000, női fürdődressz 130.000, 
uj fehér köpeny 200.000, konyhabútorok, re
kamiék, ebédlő és sok más. „Domusz" bizo
mányi ügynökség, Mária királyné-utca 24. F 

10 LÓERŐS Ganz villanymotor eladó. Ér
deklődni Mócok-utja 4 alatt. Pirosnál. 4415

ELADÖ egy 120 párhuzamos satu több 
szerszámmal. Csaba vezér-utca 57, 4420

ROLLÖS iratszekrényt keresünk megvé
telre. Mária klrályné-ufca (Regina Maria)’ 
16. Telefon 865. . -- Gr

OPEL luxusautó, négy teherautőguml, kéj. 
márkás o’ajfestmény, két kisebb kirakat el
adó. „Privát" jeligére a kiadóba. 4411

RADIO Sttandard 4+1 és egy gyermek 
sportkocsi eladó. Matteottí-utca 3. (Derma
ta autőbuszvégállomás előtti megállótól baj
ra). t 4408

MODERN sportkocsi eladó 380.000 lejért. 
Körösi Csoma-utca 29. 4393

ELADö tégla, darabonklnt 200 lejért 
kapható. „Terno", Széchenyl-fér 16, Kádár, 
utcai kapubejárat. 4396

TIZEDESMÉRLEG, literes, sörös, mono- 
polos üvegek, jégszekrény eladó Nyárfasor 
00, sörgyárnál jobbra. F*r

HÁLÓSZOBA 600.000, kombinált szekrény 
500.000, ruhásszekrény 180.000, asztal 
40.000, székek 35.000, nagy bőrfotel 250.000, 
jégszekrény 180 000, sez]on 60.000, íróasztal 
80.000, mafrácok 40.000. Kombinált szekré
nyek, rekamiék, modern konyhák, márkás 
festmények, szőnyegek a legolcsóbban. „Uni
corn", Kossuth Lajos-utca 20. Telefon 508,

1 4402'
KÖRKÖTÖGÉP 10-cs, tűkkel olcsó áron 

. eladó. Ugyanott egy kötött Kulikabát eladó, 
Györgyfajvi-ut 81 Gr

ELADö 36 fo’yóméter új horganyzott fél
colos vascső. Duna-utca 29, Nagy Gábor- 
te}ep. Gr

EGY rövid zongora eladó. Fellegvári-ut 
S6. 4223

ELADö nyulak, csincsillák, kicsik, na
gyok. Szürke, fekete angorák.' Monostori-ut 
42. 4423

BERKEL vagy hasonló szisztémü tizedes
mérleget veszek. Cim n kiadóban.

GABONAROSTA eladó, 
házfelügyelőnél.

SPORTKOCSI sürgősen 
utca 2, Bulgárla-tclep.

FÉL fehér háló toalettel 
utca 27, emelet.

MODERN kétszemélyes 
Hori.a.ut 58, balrn. ajtó 4.

MTNDEN elfogadható áron eladó 
nyu|ak ketrecce]. Janilor-utoa 10

ELADÖ sznppanprés, vasü't és nagy má
zsa. Jnsilor-utca 10. 443''

KANARI madarak narancsai i gák, angr 
röppoata. éa páv.agaln,mbok, 30 darab, c]ar‘ 
Sz.'.lM)]cskn-utca 24. 4’

RADIö lámpa nélkül eladó Dávid Kor- 
utca 18, cipészmühelyben. •

KITŰNŐ állapotban c].adó egy „Dia' 
férfi kerékpár. Horea-ut 58, ajtó 4.

ELADÖ villanyfonógép. Míhec-utc

43.1 mp. 3. Fridricskó (Nagybánya) 43.8 mp. 
4x50 m, fiú gyors: 1 Universitatea 2.28.2 
mp. 2. Phönix-Minaur’vegyes 2.30.6 mp. 3. 
Vasas 2.38.2 mp.

Bukarest—Nagybánya 7:0 (5:0). Vjzi- 
Iabdamérkőziés. Vezette Szántay (Kolozs
vár), A fövárosj csapat könnyen győzött. 
Góldobók: Slavescu 2, Szatmári 2, Popescu 
2 ég Levita

A máj, vasárnapi műsor a következő: 
Délelőtt 10 órakor: 100 m. férfi mell 3x50 
m. fiú vegyes, 100, m. ifjúsági gyors’ 3x50 
m. leány vegyes, 100 m. női hát, 50 m. 
leány gyors, 4x100 m. női gyors, Bukarest 
—Kolozsvár vizilabdamiérközés Vezeti 
Schwarcz András (Marosvásárhely). Temes
vár—Marosvásárhely vizilabdamérközés. Ve
zeti Radu Grigore (Búitarest).

Délután 4 órakor: 100 m. férfi gyors, 100 
m. női mell, 50 m. fiú gyors, 200 m, férfi 
mell, 100 m. férfi hát, 4x100 m. férfi gyors. 
Szabadon választott műugrás. Vízilabda 1 
döntő, Dombrovski tábornok 
délelőtti győztesek között

Hétfőn délelőtt 10 órakor a 
Szövetség válogató mérkőzést
rosi strandfürdőben Románia A és Románia 
B válogatottja között.

«
Augusztus 4-én nz ITA vagy az AMTE 

játszik Kolozsváron a Vasas ellen? A 
Románia körüli kerékpárverseny' javára 
augusztus 4-én az egész országban nagy 
mérkőzések lesznek, amelynek teljes bevér 
tejét sportcélokra fordítják. A Román Lab
darugó Szövetség Kolozsvárra a Vasas— 
ITA t mérkőzést tűzte ki, m[g a biróküldés 
az AMTE névéit tünteti fei a Vasas e len
feléül. Kolozsvár .sportközön,lége kiváncsi- 
Sággal várja, hogy az ITA vagy nz AMTE 
jön-e Kolozsvárra augusztus 4-én?

Tokesport. Julius 25.én es;e a Mészáros 
Szövetség pályáján barátságos mérkőzést 
tartottuk 
húsipari 
érdekes 
el’enébcn

kupájáért, a

Román Úszó 
rendez a vá-

a mészáros mesterek 
d cm okra I ikus munkások 

mérkőzés eredménye 163 
a Mészáros Mestereit TT

a 
Az 
lil 

javára.
fa

és köny-
a íó apa kötelessége azonban, J ö hogy fia felől a végzetes veszélyt elhárítsa.

kerülje el tehát
figyelmét a

a leghatásosabb nemibaj elleni óvszer.
A Dr. WANCER-ilzcmck itorzltmér.ya.

4158
Farkas-utca 8, 

4461 
eladó. Grivica-

4443 
Malom.

4300 
eladó.

4368 
angora-

4433

eladó.

rekamie

X
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ELADÖ rádió 5 4-1 
ifFIorițor) 19, jobbra 1.

VESZEK jóminőségü 
c:k]igumit és gázrezsót, 
korka üzlet.

Philips. Buza-utea 
4454 

külső és belső bl- 
Malom-utca 10, cu. 

4444
EGY mély gyermekkocsi elutazás miatt 

sürgősen eladó 300.000 lejért, Kossuth La- 
jns-uter. 3, Feketénél. 4463

ELADö skicceit diófaháló Magyar-utca 
319. ' 4477

EGY mély kombinált gyermekkocsi eladó. 
Unió-utca 16. Megtekinthető délután 2—7-ig.

4479 
NAGY diófatörzsef veszek. Arany János- 

Utca 6—8. asztalos. 4480
ANTIK dísztárgyak, bronzok, porcellán- 

nemíi. ezüstDemü, szőnyegek, asztalnemű, 
c-’pketerítök, miiieuk, futók, női ruhák, ka
bátok eladók. Farkas-utca 8, házfelügyelő
nél 11—1-ig. 4184

EGY sötétkék mély gyermekkocsi és egy 
lróasztal eladó. Petöfl-utca 36, ajtó 4 4485 

ELADö sirályka komáromi galambok ket
reccel együtt. Házsongárd-utca 17. 448S

ANGORANYULAK eladók. Julius 14-tér 
12 (Hétvezér-tér). 4489

VÉSITEK egy nagy, masszív könyvszek
rényt Mócok-utja 41. 4502

EGY uj női és egy férfi versenykerékpár 
és egy Hohner 12-ös tangóharmonika eladó. 
Hl kerület, Dózsa-utca 24. 4499

ELA'dö ablak, ajtó, konyhakemence, tra
verz. Horea-ut 17, emelet. 4490

EGY férfi kerékpár, majdnem uj, eladó. 
Szondy-utca 68 4497

MODERN konyhabútor, egy 3 4-1 Orion- 
rádió és egy kétkerekű taliga eladó. Mócok- 
utja 55, asztaiosmühely 4494

MOTORKERÉKPÁR 125 cm3, majdnem 
uj. eladó. Cím a kiadóban 4498

UJ gyapjú férfi pizsamakabát eladó. Or
bán szabó, Bolyal-Ufca. 2341

ELADö 25 és 50 literes tölgyfahordók sa
vanyúság részére. Érdeklődni Goldis-utca 43 
ejatt. 4492

KERESEK egy valódi belga tükröt 
100/100-ast megvételre. Nagyobb méret le- 

. hét. Cim Vörös Hadsereg-utjá 23, házmes
ternél. 4491

MAJDNEM uj sezlon-ágy, matrác, terítő, 
függöny, nécessaire-koffer eladó. Egyetem
utca 10, portásnál. ’ 4474

MÉLY gyermekkocsi eladó Szentegyház- 
utca 29.

ÜZEMKÉPES 3-fii lámpás rádiómat el
adnám, esetleg nagyobbal elcserélném Pá. 
ris-uțea 61. ’ 4474

ELADö 3 darab káposztás vagy gyümölcs
gyűjtő hordó (600 literes). Cim Avram 
Tancu-utca 11, portásnál. 4473

ELADö egy hat férőhelyes majdnem uj 
nvulketrec, 15 méter kerti gumicső és egy 
30 literes rézüst Szenei Molnár-utca 23.

4475
ELADö fürdőberendezés, hegesztőkéi zü- 

lék, 0.5 villanymotor centrifugálszivaftyuvai, 
2 rekeszes' konyhai mosogató, trafikberen.de’ 
zés Miklós,synál, Kossuth Lajos-utca 22. dél
után 3—5-lg. 4472

1

P

Előfizetési díj egy hónapra 4090 lej.
Apróhirdetések szavankint 200 lej, legkisebb hirdetés 2000 lej. Áhástkeresöknek 
szavankint 150 lej, legkisebb hirdetés 1500 lej. A kiadóba címzett és jeligés leve
leknél 200 lej pótdij fizetendő. Ki tud róla? szavankint 150 lej. Keretes hirdetések 
négyzetcentiméterenkint 400, 450, 500 lej. Fzöveghirdetés szavankint 500 lej. Köz

gazdasági közlemények szavankint 600 lej. Nyiltér szavankint 600 lej.

FÉRFI és női harisnyát géppelz talpa
lunk, 2 párból egyet. Férfizoknit és sport
harisnyát hozott anyagból újat készítünk. 
Széke íyhadoszfály-utca 5, Budai Nagy An- 
tai-utcal kaszárnya melletti utca. 4445

RÉGIBŐL és uj anyagból csinos gyermek, 
ruhákat készítek. Tordai.ut 24, jobbra 4313

MATEMATIKA-FIZIKA óráf ad felsöosz- 
tájyosoknak, érettségizőknek, főiskolások
nak, főiskolára készülőknek nagytapaszfalatu 
tanárnő. Cim a kiadóban 4453

GYERMEKGONDOZÁSBAN, betegápolás
ban és a háztartás minden ágában kellő jár
tassággal bíró, jó bizonyítványokkal rendel
kező, három nyelvet beszélő, három közép
iskolái végzett középkorú nő állást keres, 
esetleg kisebb penzió vagy vendéglő veze
tését is vállalná Ajánlatokat „Szorgalom és 
hűség" jeligére a kiadóban kérek.

SZAKKÉPZETT traktorgépész, aki 
ken át dolgozott, csépléshez állást
Kolozsvár, Mária királyné-utca 22, H. eme
let. 4481
• INTELLIGENS 27 éves szorgalmas nő el
helyezkedne parokhlán, gyermek mellé, ház
tartásban Szilágyságban, vidéken. „Jős&g“ 
jeligére levele^ a kiadóba kér. 4482

VARRÓNŐ ruhát, kosztümöt, kabátot a 
legkényesebb Ízlésnek megfelelően jutányo
sán vállal. Fürdő-utca 16, L emelet, balra 

4487

4266 
3 szobás 
elesel él-

ELCSERÉLNÉM 3 szoba összkomfortos, 
bevetett kertes, villanegyedben lévő lakáso
mat 2 szoba összkomfortos, központban lévő 
lakással. Táltos-utca 9 (Gelu).

NAGYVÁRADON főutcán lévő 
modern, összkomfortos lakásomat
ném hasonlóval, vagy egy-két szobás össz
komfortossal Kolozsváron. Cim: Sclrul-gyár, 
telefon 624. ' 4331

DOHANYARUDÂNAK bódét vagy kisebb 
helyiséget keresek, esetleg 
társulnék. Cim ’ a kiadóban

3—6 HOLD jóminőségü 
nek vennék vagy bérelnék, 
cikli külső eladó. Lusztlg,

4431 
éve- 

keres.

INGATLAN-LAKAS
HÁZCSERE. Kolozsvár központjában fek

vő két modern lakásból álló házamat elcse
rélném marosvásárhelyi házzal, lehetőleg 
villaépülettel. Felvilágosítást ad dr. Fekete 
Andor ügyvéd Marosvásárhely, Bernády-tér 
14 Telefon 90. 4236

KÜLÖNBEJÁRATU bútorozott szobát ke
resek, lehetőleg a belvárosban. Cim a kiadó
ban. 4461

trafikengedéllyel
Gr 

fö'det kertészet- 
300/19 motorbi- 
Malom-utca 22. 

4365
KERESEK női szalon részére a központ

ban egy nagy vagy két kisebb üres helyi
séget Esetleg lelépést is tizetek. Cim a ki
adóban. 4376

FELLEGVARI-UTON 120,000.000 emeletes 
ház Kassai-utcában családi ház 30,000.000. 
Böhm-. Károly-utcában 5X1 szoba, konyha, 
speiz, 2 szoba, konyha, speiz beköltözhető, 
plusz szoba, 20X40 területtel, 7 gyümölcs
fával, téglaépület, adómentes manzárdos ház 
43,000.000 lej. Sok más kis, nagy és eme
letes ház olcsón eladó. Keresek házakat 
megbízóim részére. Bízza meg irodámat há
zának eladásával. Gyors eladás Mária ki
rályné-utca 24, „Domusz" ingatlanforgalmi 
iroda. j?

ELADÖ két utcára nyíló telek gyümölcs
fákkal. Érdeklődni Kárpát-utca 12 alatt, 
felső csengő. 4409’

KIADÖ az állomás mellett több műhely
nek vagy raktárnak alkalmas bombázott 
helyiség javítás ellenében, valamint lakré
szek Érdeklődni Kárpát-utca 12 alatt. 4409 

’■ KERESEK megvételre modern, összkom
fortos 3—4 szobás családi házat. TordaLut 
24, jobbra. 4394

Kalló! Figyelem!
A mosf megnyílt üzletemben 
vissza vásárolhatja 

eladott dolgait. Veszek, eladok ágy- és 
fehérneműt, cipőket, szőnyeget és egyéb 

használt tárgyakat.
Hitelbe Is.

Fadrusz-utea (volt Szentlélek) 10. Kinizsi
utca sarok.

üád - ajánlatot Rárak

- 30—50 ezer darab lite
res üveg részére ken
derzsineggel három he
lyen elkötött suskára. 

böFvigforrás 
Sepsibodok, Háromszék megye.

ALKALMAZÁST KAPHAT
KELMEFESTŐ-vegytisztitó segéde] kere

sek vidékre. Cim Eszterházy.utca 17. 4406
KIFUTöFTUT felveszünk. „Unión", Rosner 

László, Március 6-utca (Szentegyház-utca) 
6 szám. 4380

EGY komolyabb, jólföző mindenest azon
nal felveszek két személyhez. Rákóczi-ut 12, 
földszint. 4389

ROMÁN—MAGYAR nyelvet tökéletesen 
tudó perfekt gépirónőt keresünk. Kézzel 
irotj. ajánlatokat „Szorgalom" jeligére a ki
adóba kérünk. . țjr

SZERÉNYIGÉNYÜ házvezetőnőt keres 
iparosember. Megbeszélés délután 4-től 
Pata-utca 42, ajtó 3. 4455

VIDÉKRE cséplőhöz gépészt keresek. Csak 
kiváló jó szakember jelentkezzen. Hosszu- 
utca 31, 9—11-ig, Simonnál. . 4409

JÖLFÖZÖ szakácsnőt azonnal felveszek jó 
fizetéssel Cím a kiadóhivatalban. 4455

VENDÉGLŐI engedéllyel üzlettel rendel
kező társat keresek. Téglás.utca 27, Danciu.

4500

2

©©hámpáradáMlt. j 
bódét w bSsebb űzEetheiyÉségeí keress^

esetleg trafikengedéllyel társulnék. 
Cim a kiadóban. i

Kolozsvári műsor.
még megiszik otthon egy pohár tejei,
de hol ebédel jól, ízletesen

— ez a ___ .
És ez is megoldódott már, mert a közismert

/

kérdés ?

443: 
célra 
a ki.
443’ 
ksn

AZONNAL beköltözhető komfortos hLn.- 
Kővári.te!epén 2 szobával 60.COO.COO. T.sc. 
viselöteiepen 2 szobás villa 75,000.000. 
pontban 4 szobával 120,000.000. Főtér ir.ü. 
lett 3 szobával- 130,000.000, valamint ti-.: 
belvárosi ház és villa alkalmi álakon sü.-y, 
sen eladó. ,,Express" ingatlanforgalmi irc-.i 
Unió- és Kö|ö-utca sarok 4-t:;

LAKÖTARSNŐT keresel:, aki külön f~-, 
bával rendelkezik. Cim a kiadóban. 4'r;

KÖZPONTBAN keresek r.öi dívatszi;;; 
részére 1—2 szobás lakást. Költség-:);;- 
megfizetem. Címeket kérem leadni Petit,, 
ufea 20 alá, Lászlónéhoz. 4-t-y

ELCSERÉLNÉM 1 szoba, konyha, pnt- 
és mellékhelyiségekből ájló brassói házas;:- 
hasonló kolozsvárivá]. Jámbor Jápos Ko'crr 
vár, Vas-utca 20. 4ty

KÖZPONTBAN lévő szoba, konyhás ossz, 
komfortos lakásomat elcserélem nagyobb;; 
Cim a kiadóban.

ÜZLETHELYISÉG főúton, ipari 
vagy’ irodánál: is alkalmas, átadó. Cim 
adóban.

ELADÖ 2 szobás komfortos ház,
nincs. Azonnal beköltözhető, ügynökök k. 
zárva. Györgyralvi-ut 14. 43Í-T

KERESEK 3 szobás összkomfortos laki? 
lehetőleg a központban vagy központhoz ki. 
zel, költségnek megtérítése ellenében. Ki- 
nizsi Pál utca (űvár), 2 ajtó. 444’|

ELADö a II. kerületben, forgalmas utcé.l 
bán sarokház, korcsmának, üzletnek alk='-|; 
más. Értekezni Fellegvári-uf 78 alatt.

EGY szoba, konyha, mellékhelyiség bútor. 
ral átadó. Cim a kiadóban. 444ȘÎ

EGYSZOBÁS ház gyümölcsössel elaíó 
Madách-ufca 6 alatt. Érdeklődni Egyeten. 
utca 3, Hl. emelet, 3. ajtó. 4451

ELCSERÉLNÉM központban lévő szépl 
egy szoba, fürdőszobás lakásomat egy szoba,| 
konyha, fürdőszobás lakással, lehet a hír-| 
madik kerületben is. Címeket „Költséget té-| 
ritek" jeligére. 44531

ELCSERÉLNÉM központban Jévö szuterrf 
2 szoba, konyha, előszoba, éléskamra, egj-:k| 
szoba különbejáratu lakásomat a város kö-| 
zelében lévő 1 szoba, konyhás lakással. Cisil 

’447t|
ELADÓ a Györgyfalvi-ut 83. szám alatti 

emeletes bérház elutazás miatt sürgősen, o.'.f 
csőn, előnyös feltételek mellett 4478j;

BÚTOROZOTT szoba egy személy részére* 
augusztus havára kiadó. Gelu-utca 9. 44S6Í■

BÉRBEADÓ fűrésztelep. Cim a kiadóban.;
. 4501h

Ü 
i 
R

II
í Karo]ina-tér 9, szabóság.

f-'

lakásban különbejáratu, 
szoba fürdőszobával kiadó, 
lakó". 4495
gazda keres több holdas

KOMFORTOS 
szép bútorozott 
Jelige: „Csendes 
. OKLEVELES
gyümölcsöst házzal vagy gazdaságot rész, 
művelésre. Szentegyház-utca 2, Szentkirály, 
üzlet. 4490 t.

ALKALMAZÁST KERES
MATEMATIKA hallgató perfekt francia— 

román, tanítást vállal „Matematika" je'igé- 
re a kiadóba. 4350

ELSŐRENDŰ angol és francia varrónő 
házhoz\hiegy varrni. Vállal női és férfi fe
hérneműt is. Cim Majom-utca 4, cipészüzlet. 

44 66
MÜLABAK Dura-aluminiumból, gumi- 

iábfejje] mindenféle ortopédiai cikkek ké
szítését jutányosán és pontosan eszközli 
Szász ás Keilcr, Március 6-uica 4 (Szentegy. 
ház-utca) udvarban.

KOMOLY, idősebb házaspár állást keres. 
„Szorgalmas" jeligére a kiadóba. 4470

ÜZLET vagy gyár részére bármilyen kéz
ügyességet. igénylő munkát vállalok. Cim a 
•Iádéban. 4313

GIMNAZISTÁKAT, polgárisiákat magán- 
«gára, javítóvizsgára előkésztfek. Cim a 
lóban. ’ 4495
tZVEZUTőNÖNEK elmenne 33 éves, 

leány egyedülálló vidéki emberhez 
ket Zijah, Főtér, Happo Tibor festő, 
z clrnro kérek. 4452

Kitűnő konyha, 
fajiborok. 

Vargabéles.

És ests?

emeleti helyiségeinek é í t e F m e újból meg
kezdte az ebéd-adást. Változatos, olcsó menti, 
ízletes fajborok. Jutányos abonama.

Ott van Kolozsvár legszebb nyári szórakozó helye — a
IBÉtCE°lCE!l Hangulat. Zene.

Harry müvósaszenekara a hat szólistával!
Ksidrcc Duay dizőz lírai énekszámai!

kzi

F
■ !>

r

?

(voíft SzentegyháZ'irtca 34.)

Tánc.

Foglaltasson asztalt idejében 1 Jlst íalt foglalhat 
a 773 számú telefonon is!

(Európa service.)

KÜLÖNFÉLÉK
AZ 1941-től 1943-ig terjedő korosztálybe!: 

ifjak katonai szolgálatuk elismerésének ér 
katonakönyv iránti folyamodások intézési 
dr Kertész Dénes irodájában, Szabadság
tér 14. . 43Síj

FODRÁSZOK! A leggarantáltabb Dauerról, 
alátétek, csövek, klammerek, vizondoláló fé-[ 
sük, előfütéses Dauergép kapható ifj Mussá-j 
nál, Mária királyné-utca 6. 443/

SZÓ VATA fürdőre autóbusz indul. Érdek p 
lődni telefon 673 szám alatt. 442:f

28 ÉVES, feltűnő szép és csinos deporta?} 
urileány, ki jó]jövedeimező iparággal rendel'; 
kezik, férjhez menne 35—50 közötti hozz;: 
illő, lehetőleg diplomás úriemberhez. Va’l&i 
gyermek nem akadály. „Hűség" jeligére, j 

441’j
MENYASSZONYI ruhák, fátylak, koszé- 

ruk kikölcsönzése a Dáhlia müvirágszaiorj
KÜLÖNBÖZŐ szénafüvek és egy házhe?-- 

olcsó eladó. Chifor, Budai Nagy Antal-utc: 
65. 44Cí

LEVELEZNÉK későbbi házasság célját; 
olyan kimondottan csinos, mélyérzésü wrtEíj 
ve] (harminckettőig), akinek ez nemtósj. 
szórakozást, hanem egymás lelkiségén; j 
kölcsönös megismerését is jelentené. Válaf - 
„Nincsenek véletlenek" ; 
Vatal további).

ELVESZETT' fehér selyempincsi, 
lálőja jutalmat kap. Mikó-utca 24.

KÉT féifi kosztol, lakást kaphat. Forda’ 
utca. 2, I. emelet, 4. ajtó. 4?-

ELVESZETT ;i Széchcnyi-t.éren Irattár 
Hann Póter névre szóló iratokkal. Becsület

jeligére a kiadó? i
4-is

Meg
ír'

j
'I 

__ . 1 
megtalálót kérem, adja le jutalom •ll<'nél”| 
Hann és Képemén cégnél, Mária királyé , 
ufea 16.

ELVESZETT Nica Vasi le névre, szóló y 
uji Igazolvány több okmánnyal. Megt.-dá 
magas jutalomban részesül S<aba<'.mg ' 
4—5 alatt, Bayer Józsefnél. ! •

ELVESZETT póni ekén este egy benr! 
kanna benzinnel nz Apor, Eperjes, 1 
utcákon végig. Becsületes megtaláló 
lomban részesül Nagynál, 
alatt. ’

VIGKEDÉLYÜ, csinos szórakozó p»ri' 
nőt keres jóbzltuá|| ur. Kölcsönös nzinir 
enetón házasság lehetséges. Választ -J*'. 
mea pnrpie.r" jeligére a kiadóba kér

ELCSERÉLNÉM Dunántúlon lévő l’'i" 
mat (szoba-konyhabercndcz&O Kol^’ 
lakó bútorával. Dán Simon, Dragcs 1 c 
utca 27.

Orr
> J-'

Apor.utcr

y

Minerva Irodalmi és Nyomdai Müiatézet Kolozsvár. Felelős vezető: Kiss Márton igazgató, Nő, 90, Fsoc, jud, .Cluj,


